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ÉVE A POLGÁROK EGÉSZSÉGÉNEK SZOLGÁLATÁBAN15
Nikole Kujundžića br. 6
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Gradonačelnik Subotice uputio početkom sedmice Gradonačelnik Subotice uputio početkom sedmice 
važnu poruku Subotičanimavažnu poruku Subotičanima

Laban: dobro smo Laban: dobro smo 
opremljeni, ostanite u opremljeni, ostanite u 

kućama, sačuvajte živote!kućama, sačuvajte živote!
Gradonačelnik Bogdan Laban potvrdio je da su u stabilnom zdravstvenom Gradonačelnik Bogdan Laban potvrdio je da su u stabilnom zdravstvenom 

stanju svi hospitalizovani građani iz Subotice, stanju svi hospitalizovani građani iz Subotice, 
zbog zaraze COVID 19 virusom, a da nadležne zdravstvene ustanove zbog zaraze COVID 19 virusom, a da nadležne zdravstvene ustanove 

preduzimaju sve potrebne aktivnostipreduzimaju sve potrebne aktivnosti
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Aktuelno

Odluku o podizanju spomenika donela je 
Skupština grada, na predlog gradonačelnika 
Bogdana Labana. Saglasnost dali 
Ministarstvo kulture i Zavod za spomenike

Petar I Karađorđević dobija 
spomenik u centru grada

Kralj kog 
je Subotica 
volela
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DOLGOZUNK SZOMBATON IS!
Radimo i subotom!

ÉVE A POLGÁROK EGÉSZSÉGÉNEK SZOLGÁLATÁBAN15
Nikole Kujundžića br. 6

Ponovo rade granični 
prelazi s Mađarskom

Otvaranje 
granice 

kao povratak 
u život
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 BEZ PREDHODNOG ZAKAZIVANJA
BRZO I POVOLJNO ODREĐIVANJE TUMOR MARKERA U KRVI 
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Subotički centar dobiće 
spomenik kralju Petru 
I Karađorđeviću, kralju 
Srbije od 1903. do 1918. 
godine. Spomenik će se 

postaviti u vidu figure u bronzi i 
postamenta od granita, u skladu 
sa projektom izrađenim od strane 
ART PROJEKT d.o.o. Beograd, na 
koji je Međuopštinski zavod za za-
štitu spomenika kulture Subotica 
dao saglasnost 24. februara. Odlu-
ku je donela Skupština grada.

Prethodno je Komisija za podizanje i 
održavanje javnih spomenika 20. febru-
ara 2020. godine donela zaključak o pri-
hvatanju predloga podnosioca zahteva, o 
podizanju spomenika kralju Petru I Ka-
rađorđeviću. Spomenik prvom vlada-
ru Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca, 
simbolu uređene, demokratske države, 
utemeljene u ustavu i vladavini prava, 
postaviće se u Parku Ferenca Rahjla 12, 
ispred Sokolskog doma.

PREVODILAC. U obrazloženju su na-
vedeni istorijski podaci da je Kralj Petar 
I Karađorđević (29. jun 1844. Beograd 
-16. avgust 1921. Beograd) od dolaska 
na vlast 1903 godine, bio simbol uređe-
ne, demokratske države, utemeljene u 
ustavu i vladavini prava sa snažnim in-
stitucijama.

- Poznata je njegova privrženost 
ustavnosti i zakonitosti i njegov trud na 
promociji principa slobode u svim sfera-
ma društva. On je još početkom 1868. 
godine, u Beču štampao svoj prevod 
knjige političara Džona Stjuarta Mila „O 
slobodi”, sa svojim predgovorom i da je 
takvim principima i živeo. Kralj je bio u 
Subotici veoma poštovana ličnost, što su 
svojim zapisima i govorima, posvedočile 
i značajne ličnosti tog vremena - navodi 
se u obrazloženju odluke.

Citirane su i izjave znamenitih Suboti-
čana o Kralju Petru I. Veliki župan Bač-

ke, Paja Dobanovački izjavio da je kralj 
sa svojim narodom delio i dobro i zlo, 
da ga je narod poštovao i cenio i da je 
kralj, otac, voleo svoju Otadžbinu i na-
rod iznad svega.

Gradski pravobranilac, dr Dragutin 
Stipić opisuje kralja sledećim rečima: 
„Dvostruko hvala za ovo delo ovdaš-
njeg slovenskog naroda. Ja, kao sin bu-
njevačkog plemena i kao član ovog Pro-
širenog senata, od strane naimenovanih 
bunjevačkih zastupnika, sa ovog mesta 
sa blagodarnošću izjavljujem: Slava kra-
lju Velikom Oslobodiocu Petru Prvom! 
Njegova će uspomena živeti među nama 
vekovečito i kao sveti-
onik na širokom moru, 
na daljnja pokoljenja će 
sećati svakog Slovena, 
da je ovo put koji vodi 
slobodi i bratskoj lju-
bavi””

UVAŽEN I POŠTO-
VAN. Predstavnik Ma-
đara, advokat dr Eden 
Nađ je istakao, da svaki 
poštovalac prava, slo-
bode, zakona i Ustava, 
sa pijatetom misli na 
njegov život, delovanje 
i celu vladavinu, jer je 
bio utelovljenje prava, 
zakonitosti i pravde. 
Predsednik jevrejske za-
jednice, lekar Adolf Klajn, 
između ostalog istakao je da Kralj nije 
pružao sablju, nego desnicu za pomire-
nje i da je donosio zakone koji čine ra-
zliku samo između dobra i zla, ali ne iz-
među čoveka i čoveka, kao i zakone koje 
ne čine razlikumeđu veroispovestima i 
građanima.

Podnosilac zahteva je pribavio i prilo-
žio zakonom propisana akta za postav-
ljanje spomenika. Ministarstvo kulture 
i informisanja, 10. marta 2020. godine 
dalo je saglasnost za postavljanje spo-
menka kralju Petru I Karađorđeviću.

Pored spomenika Pe-
tru I, biće postavljena 
još dva spomenika Ka-
rolju Birou i Ivanu Antunoviću.

KONSOLIDOVANI RAČUN. Na 28. 
sednici Skupštine Grada Subotica, raz-
matran je i predlog odluke o konsolido-
vanom završnom računu Grada Subo-
tice za 2019. godinu i Godišnji izveštaj 
o radu Službe za gradsku budžetsku in-
spekciju. Na dnevnom redu bilo je i da-
vanje saglasnosti na konačni nacrt Ugo-
vora o javno-privatnom partnerstvu, za 
instaliranje štedljivog i savremenog si-
stema javne rasvete na teritoriji prigrad-
skih naselja.

Odbornici su razmatrali i odluke o 
ulaganju u opštinske puteve, ulice i ne-
kategorisane puteve, održavanju javnih 
zelenih površina i saglasnost na Izve-
štaj o proceni fer (tržišne) vrednosti 
imovine, obaveza i kapitala JKP Dimni-
čar Subotica, JP Palić Ludaš Palić, JP 
za upravljanje putevima, urbanističko 
planiranje i stanovanje, JKP Stadion 
Subotica, JKP Pogrebno Subotica, kao 
i na godišnji plan Turističe organizaci-
je Grada Subotice, izmene plana poslo-
vanja preduzeća Dimnjačar i Subotičke 
pijace, za ovu godinu.

Na dnevnom redu i je i dodela tradi-
cionalnog gradskog priznanja dr Ferenc 
Bodrogvari, a raspravljalo se i o progra-
mu mera za sprovođenje poljoprivredne 

politike Grada i politike ruralnog razvo-
ja Grada za 2020. godinu. Biće razrešeni 
i imenovani novi zamenici članova Iz-
borne komisije Grada Subotice. Tema 
jučerašnje Skupštine bila je i postav-
ljanje Gradskog pravobranioca i zame-
nika Lokalnog Ombudsmana. Aleksan-
dar Vitković je predložen od Gradskog 
veća, umesto Šimona Ostrogonca, po-
sle njegove ostavke, za predsednika Ko-
misije za korišćenje poljoprivrednog 
zemljišta. 

Na ulazu u Gradsku Skupštinu, pri-
premljene su zaštitne maske, rukavice i 
dezinfekciono sredstvo za ruke.

Aktuelno
U centru grada biće podignut spomenik Petru I Karađorđeviću

Kralj kog je Subotica volelaKralj kog je Subotica volela
Spomenik će se postaviti u vidu figure u bronzi i postamenta od granita. U obrazloženju odluke 
navedno je da je Petar I bio simbol slobode, i da je poznata njegova privrženost ustavnosti i zakoni-
tosti i njegov trud na promociji principa slobode u svim sferama društva, zbog čega je bio omiljen 
među Subotičanima

Predsednik jevrej-
ske zajednice,  
lekar Adolf Klajn,  
isticao je da Kralj 
nije pružao sablju, 
nego ruku desnicu 
za pomirenje

Autor: Nada H.Karanović

Ministarstvo kul-
ture i informisanja, 
10. marta 2020. go-
dine dalo je sagla-
snost za postav-
ljanje spomenka 
kralju Petru I Kara-
đorđeviću

Skupština Grada juče usvojila odluku: pored spomenika Petru I Karađorđeviću, 
biće postavljena još dva spomenika Karolju Birou i Ivanu Antunoviću

Nekadašnji Sokolski dom građen u vreme kraljevine
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Aktuelno

Počela deveta 
sezona Su Bike-a 
servisa

Bicikl za 
100 dinara, 
u dnevnom 
najmu

 
Deveta sezona „Su 

Bike” sistema za renti-
ranje gradskih bicikala, 
otvorena je 22. maja, a 
svi građani moći će, kao 
i prethodnih sezona, da 
iznajme bicikle na nekoj 
od pet postojećih stanica

Na parkingu iza Otvore-
nog univerziteta, na sta-
nici kod „Male gostione” 
na Paliću, u Dudovoj šumi 
kod Hale sportova, u Ma-
lom Bajmoku kod Buvlja-
ka i na stanici kod Bazena 
na Prozivci, građani mogu 
i ove sezone da koriste 
Su Bike servis.

Iznajmljivanje bicika-
la na sat vremena i ove 
sezone biće 20 dinara, a 
cena dnevnog iznajmlji-
vanja ostaće 100 dina-
ra. Cena izrade kartice 
je ostala ista, a to je 500 
dinara, čip kartice će se 
i ubuduće izdavati samo 
na blagajni preduzeća, u 
ulici Đure Đakovića 23/II.
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Gradskoj izbornoj komisiji 26. 
maja predata je šesta izborna 
lista, reč je o koaliciji Savez 
bačkih Bunjevaca i Bunjevci 
građani Srbije, a lista nosi 
naziv „Bunjevci za Suboticu - 
Savez bačkih Bunjevaca”

Savez bačkih Bunjevaca je nosilac 
kampanje, uz njih je i druga poli-
tička stranka Bunjevaca koja de-
luje - Bunjevci građani Srbije.

-Dali smo mogućnost da na listi budu i oni 
koji nas podržavaju kroz bunjevačka udruženja. 
Zato smo listu nazvali „Bunjevci za Suboticu - 
Savez bačkih Bunjevaca”, jer je ona otvorena 
za interes svih Bunjevaca, a ne samo političkih 
deklarisanja- istakao je Mirko Bajić, predsed-
nik SBB-a.

Ime liste, kako navodi Bajić, nije slučajno.
- Mi, Bunjevci, zalažemo se za dobru Suboticu, 

za bolju Suboticu, onakvu kakvu su naši preci 
gradili vekovima. Bunjevci su deo grada i to onaj 
koji ne može da se ne vidi. Nastojaćemo da do-
bijemo podršku birača kako bi ostvarili ono što 
nam je jako bitno, da uđemo u Skupštinu. Jer bez 
ovakog učešća u životu, naročito u gradu u kojem 
živimo, ne može biti ni rezultata. Niko se za nas 
neće zalagati koliko se mi moramo sami zalagati 
za sebe, poručuje predsednik SBB-a.

Bunjevcima je cilj da je cilj da dobiju podršku 
za tri mandata.

- Time bismo imali sopstveni odbornički 
klub, te mogućnost da sami predlažemo akta 
Skupštini, da tražimo stvari koje su za nas važ-
ne, a ne da neko drugi to čini umesto nas. Prvi 
zadatak u Skupštinu bio bi da ostvarimo da Sta-
tutom Subotice bude uveden bunjevački jezik, 
što još nije urađeno.

Tamara Babić kaže da je na listi 50 posto 
žena, Bunjevki, koje su se svojim radom ista-
kle u raznim oblastima delovanja u zajednici. 
-Daćemo doprinos u jačanju bunjevačke zajed-
nice u naredne četiri godine u Gradu i selima, 
čiji razvoj treba da dobije prioritet.

Bunjevci predali listu za lokalne izbore u Subotici

Cilj im je - odbornički Cilj im je - odbornički 
klub u Skupštiniklub u Skupštini

Autor: N.H.K.

Autor: N.S

Još ove subote, u 
terminu od 19.30 
provedite online 

veče sa Narodnim po-
zorištem, uz predstavu 
Alan Menken i Hauard 
Ešmen: Mala radnja 
horora, reditelja Marka 
Manojlovića

Na Fejsbuk stranici Na-
rodnog pozorišta i na sajtu, 
postavljen je link na kojem 
ljubitelji pozorišnih predsta-
va, mogu da ih gledaju u 
realnom vremenu. Svaki Ju-
tjub link Drame na srpskom 

jeziku koji bude objavljen, 
biće aktivan 24 sata od tre-
nutka premijernog emitova-
nja predstave.

Raspored emitovanja ove 
sedmice doneo je u utorak 
gledaocima predstavu Oli-
vere Đorđević, po tekstovi-
ma Momčila Nastasijevića: 
Zapis, reditelja Nikole Za-
višića, koja je premijerno 
izvedena 2012. godine.

- Sinoć je prikazana pred-
stav Maje Pelević: Ler, u 
režiji Slađana Kilibarde, 
čija premijera je prikaza-
na 2005. godine.Sutra, 30. 
maja na online repoertoaru 
je Alan Menken i Hauard 
Ešmen: Mala radnja horora, 
reditelja Marka Manojlovića, 
premijerno prikazana 2012. 
godine, ističe Tatjana Kiš 
Čegar.

Manojlovićeva 
„Mala radnja 

horora”

Narodno 
pozorište

Lista je specifična, jer ima 
12 žena i 11 muškaraca,  
navela je Tamara Babić

Na Fejsbuk strani-
ci Narodnog po-
zorišta i na sajtu, 
postavljen je link 
na kojem ljubitelji 
pozorišnih pred-
stava, mogu da ih 
gledaju u realnom 
vremenu

Princip funkcionisa-
nja servisa u odnosu 
na protekle sezo-
ne neće se menjati, 
a nema izmena ni 
u pogledu radnog 
vremena i cena.

www.pusin.rs

Pon.  08-16h
Uto.  10-18h
Sre.   08-17h
Čet.  13-18h
Pet.   08-14h

Autor: N. Harminc



 

Eksperti Kine i 
predstavnici Mi-
nistarstva rada, 
23. maja posetili 
su Gerontološ-

ki centar Subotica, gde su 
ocenili da je rad te Ustanove 
vidljiv, da je ona uz najsavre-
menije stavove rukovodstva, 
uzor u Regionu.

Direktor Ustanove dr Nenad 
Ivanišević i zaposleni, uzrazili su 
zadovoljstvo tom posetom, sa ci-
ljem da se razmene iskustva i una-
predi praksa u i u drugim ustano-
vama tog tipa.

Na čelu sa profesorom Peng, ki-
neski eksperti su preneli izazove sa 
kojima su se susreli za vreme traja-
nja epidemije Covid 19.

Predstavnici Kine pohvalili su 
rad Gerontološkog centra Subo-
tica, jer za vreme epidemije nije 
bilo zaraženih ni korisnika usluga 
ni zaposlenih.

- Zadovoljni smo svim informa-
cijama i onim što smo videli u su-
botičkom Gerontološkom centru. 
Kao dobar primer načina rada, na 

koji bi mogle da se ugledaju i dru-
ge ustanove socijalne zaštite u či-
tavom regionu bi mogali da poslu-
že i rad i stavovi rukovodstva ove 
Ustanove, bili su jednoglasni u svo-
joj oceni eksperti Delegacije Kine.

Nakon posete Gradskom muze-
ju Subotice, eksperti Kine su obišli 
i Gerontološki klub „Centar I”, gde 
im je uručena umetnička slika ou 
slamarskoj tehnici, izuzetan umet-
nički rad slamarki ovog područja, 
koja je karakteristična umetnost 
ovog podneblja.

- Veoma smo ponosni na pose-

tu delegacije Kine, koja je potvrdila 
da svaki kontinuirani rad i nese-
bično angažovanje zaposlenih do-
nosi i rezultate, a što su zaposleni 
u našoj Ustanovi ovom prilikom 
reprezentovali. Činili smo to za 
naše klijente pre svega, za imidž 
naše Ustanove, nisu nas zaobišle 
povratne informacije, da je i Grad 
Subotica ponosan na sva realizo-
vana ulaganja u Ustanovu, kako od 
strane Gradske tako i pokrajinske 
i republičke uprave, ističe dr Ne-
nad Ivanišević, direktor Geronto-
loškog centra Subotica.

Pokrajinski sekretar za so-
cijalnu politiku, demografiju i 
ravnopravnost polova Predrag 
Vuletić uručio je 130 paketa po-
moći, namirnica i higijenskih 
sredstva zaposlenima Geronto-
loškog centra Subotica, sa naj-
nižim primanjima

Predrag Vuletič, pokrajinski 
sekretar za socijalnu politiku, de-
mografiju i ravnopravnost polo-
va, razgovarao je sa zaposlenima 
Gerontološkog centra i istakao 
njihovu odgovornost i požrtvo-
vanost i u redovnom radu, a naro-
čito u prethodnom periodu, koji 
je bio pun izazova, kako za kori-
snike tako i za zaposlene.

On je uručio 21. maja pakete 
pomoći zaposlenima sa nižim 
zaradama, u ustanovama socijal-
ne zaštite, na teritoriji Subotice i 
zaposlenima u karantin smena-
ma. Paketi su dodeljeni u Klubu 
za stara lica u Centru 1.

-Pokrajinska vlada je prepo-
znala trud svih zaposlenih u so-
cijalnoj zaštiti, i mogu da ocenim 
da smo dobili bitku sa virusom. 
Da podsetim, u protekle četiri 
godine smo ulagali, kako kroz in-
vesticije tako i kroz programske 
aktivnosti i tako spemili usta-
nove socijalne zaštite, rekao je 
u Subotici Predrag Vuletić, po-
krajinski sekretar.

On je predočio, da je sistem so-
cijalne zaštite u Vojvodini velik 
i da obuhvata više od 11.300 lju-

di, korisnika i zaposlenih, kako u 
domovima čiji je osnivač Pokra-
jinska vlada tako i u 55 privatnih 
domova, ali da su svi zajedno us-
peli da sačuvaju ljude.

-Dajemo sve od sebe, kako 
bi zaposlenima i korisnicima 
pružili što bolje uslove. U bor-
bi protiv virusa kovid 19, ključ-
no je bilo da smo pre uvođenja 
vanrednog stanja bili svesni 
ozbiljnosti situacije i preduze-
li sve mere kako bi zaštitili ko-
risnike i od nas samih. Uspeli 
smo u tome, jer se ni jedan ko-
risnik niti zaposleni nije zara-
zio virusom i zbog toga su svi 
zaposleni heroji u ovoj borbi - 
kazao je direktor Gerontolop-
kog centra Subotica, dr Nenad 
Ivanišević.
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Aktuelno

Kineski eksperti i predstavnici Ministarstva rada bili su 
23. maja u poseti Gerontološkom centru Subotica, gde 
su ocenili da je rad te Ustanove vidljiv, da je ona uz naj-
savremenije stavove rukovodstva, uzor u Regionu

Autor: Nada Harminc

Autor: S. Iršević

dr Nenad Ivanišević sa kineskom delegacijom

Stomatološka
ordinacija

beljenje zuba, bezmetalna 
cirkon kruna, mostovi, proteze

- dermarolleri, mezoterapija lica,
  hijaluronski fileri

ESTETSKA 
STOMATOLOGIJA

ANTI-AGEING TRETMANI LICA

Subotica, Partizanskih baza br. 8
tel: 024/544/335; 062/151-72-11 � www.dentala.rs

Poseta eksperata Republike Kine Subotici

Gerontološki centar Gerontološki centar 
uzor socijalnim uzor socijalnim 
ustanovama u Regionuustanovama u Regionu

Predrag Vuletić, pokrajinski sekretar za socijalnu politiku, 
posetio Suboticu

Zaposlenima u ustanovama Zaposlenima u ustanovama 
socijalne zaštite paketi pomoćisocijalne zaštite paketi pomoći

Mirović i Pastor obišli radove na izgradnji 
centralnog postrojenja za prečišćavanje 
otpadnih voda u Bačkoj Topoli

Za prečistač 500 miliona 
dinara iz Pokrajine

 

Preko Uprave za kapitalna ulaganja Vojvodine, za 
izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih 
voda, izdvojeno je gotovo 500 miliona dinara, dok 
je 100 miliona obezbedila lokalna samouprava

Predsednik Pokrajinske vlade Igor Mirović i predsednik Skupštine 
Vojvodine Ištvan Pastor obišli su 22. maja radove na izgradnji po-
strojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Bačkoj Topoli, za šta je iz 
pokrajinskog budžeta, preko Uprave za kapitalna ulaganja Vojvodi-
ne, izdvojeno gotovo 500 miliona dinara, dok je 100 miliona obezbe-
dila lokalna samouprava.

Radovima su započeti u martu, a kako je najavljeno, biće završeni 
do aprila sledeće godine. Projektom je predviđena izgradnja postro-
jenja za prečišćavanje otpadnih voda pre ispuštanja u vodotok reke 
Krivaje, s pratećim objektima i infrastrukturom.

-Pre nešto više od godinu i po dana, predsednik Skupštine AP Voj-
vodine Ištvan Pastor i ja obišli smo opštine Bačka Topola i Mali Iđoš 
i uvideli probleme o odvođenju otpadnih voda. U saradnji sa lokal-
nim samoupravama pripremili smo projektnu dokumentaciju. Ovo je 
ogroman i važan posao, ne samo za lokalnu samoupravu, već i za 
celu Vojvodinu, jer ćemo zaštititi reku Krivaju - izjavio je Mirović, do-
davši da radovi na izgradnji centralnog postrojenja za prečišćavanje 
otpadnih voda u Malom Iđošu napreduju dobro.

Pokrajina će, kako je naglasio, pomoći i privrednim društvima u 
Bačkoj Topoli, da u narednoj godini urade pripreme o investiranju u 
pretprečistače.

-Naš prioritet je ulaganje u životnu sredinu i prečišćavanje otpadnih 
voda. Pokrajinska vlada je, pre nešto više od godinu dana, donela De-
klaraciju o zaštiti životne sredine, koja predviđa znatna izdvajanja u ovoj 
oblasti. U ovoj opštini radili smo i na drugim projektima, završili smo i 
industrijsku zonu, a od 1. septembra počeće sa radom i Dom za učenike 
srednjih škola. Ovaj deo naše zemlje, Bačka Topola, u središtu Vojvodi-
ne, u kojoj svi žive složno, razvija se veoma dobro - istakao je Mirović.

Pokrajinska vlada je od juna 2016. godine do danas za finansira-
nje i sufinansiranje projekata u oblastima zdravstvene zaštite, vo-
dosnabdevanja i zaštite voda i lokalnog i regionalnog ekonomskog 
razvoja na teritoriji opštine Bačka Topola izdvojila 78,5 miliona dinara 
i svi projekti su realizovani.

-Radujem se napretku ovako velike i zahtevne investicija. Ovo je 
primer kako se gradi društvo. Bačka Topola više nikada neće biti 
samo usputna stanica između Novog Sada i Subotice, jer je lokalna 
samouprava to i pokazala u protekle četiri godine - naglasio je pred-
sednik Skupštine Vojvodine Ištvan Pastor.

Autor: Nada Harminc
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graničnih prelaza između Ma-
đarske i Srbije ponovo radi

dana  zbog korona virusa 
trajao je zastoj u prometu

9 60

Na graničnim pre-
lazima između 
Srbije i Mađarske, 
početkom nedelje 
sve je vraćeno na 

stari režim od pre devet nede-
lja, osim broja putnika koji je 
desetkovan. Dnevno granicu, u 
oba pravca, pređe oko hiljadu 
putnika, mahom u privatnim 
automobilima. 

Nema karantina, ni obaveznog testa na korona virus, 
pri prelasku granice. Među prvim putnicima za Mađar-
sku, vlasnici tezgi na buvljaku. Granicu sa Mađarskom 
na Horgošu dnevno prođe 1.000 putnika

Spas za 
privredu 
obe države 
je vraća-
nje na stari 
granični re-
žim između 
Srbije i Ma-
đarske

U šoping slobodno, 
bez testa i karantina

Otvaranje 
granice spas za 

privredu 
Jadranka Joksi-

mović ministarka 
za EU integracije 

u Vladi Srbije, Pe-
ter Sijarto ministar 

spoljnih poslo-
va Mađarske, i 
Ištvan Pastor, 

predsednik Skup-
štine APV

Autor: Milutin Mitrić

čast otvaranja granica, u ponedeljak je 
na graničnom prelazu Reske održana i 
zajednička konferencija za štampu Pete-
ra Sijarta, ministra spoljnih poslova i tr-
govine Mađarske, Jadranke Joksimović, 
ministra za evrpske integracije u vladi Sr-
bije i predsednika Skupštine Vojvodine 
Ištvana Pastora.

- Imamo dosta mađarskih kompanija 
koje posluju u Srbiji i brojna srpska pre-
duzeća koja sarađuju sa privrednicima u 
Mađarskoj i otvaranje granica pomoćiće 
bržem oporavku privrede - rekla je Ja-
dranka Joksimović, ministarka za evrop-
ske integracije na otvaranju granice na 
Horgošu.

Sličnu poruku poslao je i Sijarto. 
- Otvorili smo granicu bez karantina i 

testa, nakon što je Vlada Srbije, pre dva 
dana, odlučila da naši i strani državljani 
mogu da uđu u Srbiju, bez ikakvog us-
lovljavanja. To će doprineti da naši eko-
nomski odnosi dobiju novi zalet - rekao 
je Sijarto. 

Pohvalno o otvaranju granica govorio 
je i Ištvan Pastor, predsednik Skupštine 
AP Vojvdine.

- Uzajamnim otvaranjem granica, po-
kazujemo da naša saradnja nije samo de-
klarativna, nije samo na papiru i lepim 
rečima, već se dobosusedski odnosi po-
kazuju u praksi i na delu. Srbija u Mađar-
skoj ima stalnog i vernog prijatelja- rekao 
je Pastor.

Autobusi opet voze. Otvaranjem 
granica, počele su da saobraćaju i autobu-
ske linije do Beča, Štutgarta, Dizeldorfa i 
drugih gradova Zapadne Evrope, ali je u 
njima putnika vrlo malo i granicu prolaze 
skoro poluprazni.

- Još se ljudi plaše vurusa i to će dugo 
da potraje. Ljudi ne znaju šta ih sve čeka 

na granicama, idu li u karantin ili ne, gde 
treba, a gde im ne treba test. U Srbiju se 
ulazi bez problema, ali je zato procedura 
za prolazak granice kroz zemlje Evropske 
unije mnogo rigorozan. Velika je nedou-
mica kod naroda, i koliko ja vidim, putuju 
za sada samo oni koji moraju - kaže Milan 
Jovanović, vozač autobusa na liniji Beo-
grad - Štutgart. 

Otvaranju granice između Srbije i Ma-
đarske bez karantina i testa, najviše su se 
obradovali trgovci na subotičkom buvlja-
ku i Mađari iz pograničnih mesta, koji su 
pre korone skoro nedeljno šopingovali u 
Subotici.

- Idem na vaš buvljak, da vidim šta ima 
novo i da kupim neku markiranu odeću 
za leto - kaže Valerija K. iz mađarskog 
pograničnog mesta Tompa, nedaleko 
od graničnog prelaza Kelebija. - Kako su 
nam rekli na granici mi smo prvi Mađa-
ri koji su posle korone došli u Suboticu 
u šoping. Obe granice sam prošla za pet 
minuta, što je ranije bilo nezamislivo. Na 
vašoj granici ništa mi nisu tražili, samo 
sam u pasošu dobila upustvo na mađar-
skom i engleskom, kako da se ponašam.

I subotički trgovci koji imaju tezgu 
na buvljaku, već prvog dana otvaranja 
granice prema Mađarskoj i ukidanja ka-
rantina i testa, požurili su kod komšija 
„preko grane” da nabave mađarsku robu, 
mahom hranu u segedinskim marketima.

- Tezga mi je skoro prazna,- kaže Joso 
Ivandekić, na graničnom prelazu Horgoš. 
Prodajem mađarske salame, šunke i sire-
ve i sve sam zalihe potrošio. Evo danas 
je otvorena granica sa Mađarskom i idem 
da kupim robu i da mi se u povratku na 
mađarskoj granici vrati „afa”. Nadam se 
da će posle 60 dana na buvljak doći i kup-
ci iz Mađarske, da pobedimo katastrofu 
koju nam je napravila korona – kaže Jovo.

Posle dva meseca otvoreno 
svih devet graničnih prelaza 
između Srbije i Mađarske

Prvo je Srbija prema Mađarskoj 
otvorila granicu bez karantina i testa 
na koronu, a posle samo tri dana, to 
su uradile i naše severne komšije. U 
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Otvaranje granice 
Srbije i Mađarske 
podstaći će razvoj 
Subotice, veruju Su-
botičani. Nisu se svi 

obradovali vesti da će od pone-
deljka 25. maja, posle devet ne-
delja, biti otvorena oba granična 
prelaza kod Subotice za nesme-
tan saobraćaj. I to bez obaveze 
karantina.

Subotičani veruju da će nova situacija pospešiti 
privredni razvoj i da će se osim poslovnih veza, povećati i 
turističke posete. Straha od virusa više nema

Autor: Nela Skenderović

odnosi s Mađarskom nikad nisu bili bolji, a 
promet roba je naročito važan za subotički 
buvljak jer je tamo zaposlen veliki broj ljudi. 

- Njima je važno da dolaze posetioci iz 
Mađarske, a ima i puno ljudi koji redovno 
rade u Mađarskoj. Ne verujem da će biti 
nove pandemije, ali svi kažu da će virus 
vratiti na jesen. Ipak, sada smo spremniji 
nego što smo bili na početku i situacija će 
se svakako pratiti s obe strane granice. Ako 
bude potrebe za nekim merama sigurno će 
reagovati obe zemlje – kaže Slobodanka. Da 
će se turistički promet poboljšati smatra i 
Iva Jegić. 

- Ljudi će ići u banje više nego na more. 
Protok robe će se verovatno poboljšati zato 
što jedan broj ljudi živi od toga što donosi 
robu iz Mađarske, pa je njima otvaranje gra-
nice veoma značajno. Dalje širenje virusa za-
visi prvenstveno od mera bezbednosti koje 
će ljudi sami praktikovati tj da li će nositi 
maske, češće prati ruke, sterilisati predme-
te - kaže Iva.

Taksisti Dušan Trifković i Dejan Vrhovac 
misle da će se broj međusobnih turističkih 
poseta povećati, kao i promet roba i izvoz, 
a širenje korone će zavisiti od mera koje se 
budu preduzimale na granici. 

- Ako ljudi budu disciplinovani, ako se 
budu držali propisanih to jest preporuče-
nih mera, mislim da neće biti širenja virusa 
- rekao je Vrhovac. 

Sanja Simić, iz ugostiteljske radnje Petica 
plus ne veruje da će se nakon otvaranja gra-
nice turističke posete u našu zemlju poveća-
ti, već da će biti u rangu od pre pandemije. 

- Otvaranje granica za privredu ne igra 
nikakvu ulogu. Granice su bile otvorene, pa 
zatvorene, sada su se opet otvorile, ali sve 

Buvljak 
zavisi od 
Mađa-
ra koji 
dolaze 
kod nas, 
a i ljudi 
odavde 
vole da 
idu u Ma-
đarsku 
u banje. 
Živimo 
jedni od 
drugih
Suzana 
Pinter, 
trgovkinja

Otvaranje granice 
kao nastavak života



Dobra vest 
Povećaće se 

turistička razme-
na, promet roba 
i izvoz, a širenje 

korone će zavisiti 
od mera koje se 

budu preduzimale 
na granici

nedelja bila je zatvo-
rena granica Srbije i 

Mađarske

hiljada putnika viken-
dom pređe granicu na 

Horgošu

traka ima granični 
prelaz Horgoš

9 100 6

će biti isto. Ni virus se neće više širiti zbog 
većeg protoka ljudi između Srbije i Mađarske 
– kaže Sanja. 

Bolji dani za buvljak. Nasuprot Sanji 
Simić, Saša Sakač misli da će se promet ljudi 
povećati, između ostalog i u turističke svrhe, 
kao i da će nova situacija pogodovati većem 
razvoju privrede.  

Da će se pre povećati promet roba nego tu-
rizam između Srbije i Mađarske, ubeđena je 
Trgovkinja Suzana Pinter. Buvljak zavisi od 
Mađara koji dolaze kod nas, a i ljudi odavde 
vole da idu u Mađarsku u banje. Živimo jedni 
od drugih. Svi koji rade na pijaci, na buvlja-
ku, koji računaju na povrat poreza, takozvane 
„afe“  - tvrdi Suzana.

Za privredu je dobro što je granica sada 
protočna. Zbog zatvaranja sve je bilo stalo. 
Kapaciteti su u svemu tada dosta smanjeni, 
kaže taksista Petar Antunović, čak i posao 
taksiranja je skoro stao iako nema nikakve 
veze s granicom. 

- U Subotici će se sigurno povećati broj 
poseta iz Mađarske zato što je tu trgovina 
u pitanju, čim se otvorila granica Mađari su 
počeli dolaziti kod nas. Što se korone tiče, 
ljudi su puni dezinformacija. Treba se pridr-
žavati preporučenih mera, nositi maske, ko-
ristiti sredstva za dezinfekciju, držati distan-
cu. Mislim da bi se svi morali malo ozbiljnije 
pridržavati mera. – kaže Petar, koji je takođe 
i vozač kamiona i čuje od kolega da se prevozi 
mnogo manje robe nego pre.

I radnica u pekari Jovanka Katić smatra da 
će turizam porasti zbog buvljaka, ali možda 
ne u tolikom obimu kao pre jer se ljudi još 
uvek plaše korone, pa će biti oprezni. 

- Treba vremena da se ljudi opuste. Dobro 
je što su se otvorile granice, jer mi imamo 
mušterija iz Mađarske tako da smo se obrado-
vali toj vesti. Mi sami najviše kupujemo robu 
od Mađara, pogotovo prehrambene proizvo-
de - navela je Jovanka Katić.

Dosadašnja praksa je pokazala da tokom 
jednog vikenda kroz šest traka graničnog pre-
laza Horgoš svakog vikenda pređe i 100.000 
putnika

Ovoj vesti su se mnogi obradovali, po-
sebno oni koji rade u Mađarskoj, kojima je 
otvaranje granice značajno zbog posla, bilo 
da su s jedne ili druge strane granice. 

Spremniji nego pre. Mišljenja su ra-
zličita, ali Subotičani veruju da će nova si-
tuacija pospešiti privredni razvoj i da će se 
povećati i turistička razmena.

Trgovkinja Slobodanka Čubrilo kaže da 

Otvaranju granice s Mađarskom najviše 
se obradovali na Subotičkom buvljaku
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Subotički buvljak 
ili kako ga popu-
larno zovu „Bač-
ki Instambul”, već 
trideset godina 

odoleva svakoj krizi, ali ne i 
korona virusu. Zbog vanred-
nog stanja, kapije buvljaka 
više od mesec dana bile su 
zatvorene i sada AD „Tržni-
ca”, zajedno sa zakupcima 
tezgi, čini sve da robnu pija-
cu vrati u život.

Na „ruku” im ide i ovone-
deljno otvaranje svih 9 granič-
nih prelaza prema Mađarskoj, 
jer subotičkom buvljaku „stari 
sjaj” mogu da vrate samo kupci 
iz Mađarske, koji su dosada pra-
vili skoro polovinu prometa na 
ovoj pijaci.

-Prošle godine u maju smo 
imali rekornu posetu od 
297.000 ljudi, a sada vidite da 
je robna pijaca skoro prazna - 
kaže Branislav Joka, generalni 
direktor AD”Tržnica”. -Ni sve 
tezge nisu počele sa radom, po-
sebno one sa tekstilnom robom 

i butici koji čekaju kupce iz Ma-
đarske. A oni već polako dolaze. 
Granični prelazi sa Mađarskom 
su pre dva dana otvoreni i to se 
već oseća na pijačnom prometu.

AD „Tržnica” zajedno sa 1.700 
zakupaca tezgi sve čine da Rob-
nu pijacu „Mali Bajmok” vrate u 
život i da kao i ranije bude do-
bro mesto za uspešan biznis.

-Učinili smo sve što je bilo 
moguće da izađemo u susret 
zakupcima prodajnih prostora 
na našim pijacama- kaže Joka. 
-Oslobodili smo sve korisnike 
naših usluga plaćanja zakupa 
za april, dok je za maj cena za-
kupa tezgi i lokala 50 odsto ma-
nja. Ukinuli smo i obavezu pla-
ćanja rezervacije za zakup tezge 
i dali mnoge druge olakšice. Za-
jednički nam je cilj da robna pi-
jaca što pre proradi punim ka-
pacitetom.

Pored tezgi, trgovci presavije-
nih ruku i zamišljenog lica str-
pljivo čekaju kupce.

-Ovo je katastrofa - kaže Luca 
Vujević, koja na tezgi prodaje 
šorceve i donji veš. - Juče, a izgle-
da ni danas, neću prodati ni je-
dan komad odeće, a pre korone, 
dnevno sam pravila i do 30.000 
dinara pazara. Naši kupci, izgle-
da, nemaju novca, a stranci nika-
ko da dođu, još se boje korone. 
Ne znam iz čega i kako ću platiti 
obaveza za ovaj mesec.

Sličnu priču imaju skoro svi 
prodavci tekstilne robe na pija-
ci. Retki kupci iz Mađarske na 
buvljaku su mogu prepoznati i 
po tome što obavezno nose ma-
ske i rukavice. U jednom buti-
ku zatičemo Kristijana Kiša i 
Apro Juhas Juliju, iz Segedina, 
koji kažu da su jedva čekali da 
se otvori granica i da dođu u 
Suboticu na najbolje ćevape u 
Vojvodini.

-Već u Horgošu smo stali da 
pojedemo burek, a ovde nismo 
preskočili najbolje vojvođanske 
ćevape - kaže Kristijan. - Jed-

va smo čekali da dođemo na 
subotički buvljak i da osetimo 
taj duh balkanske trgovine. Tu 
su ljudi neposredni i ljubazni. 
Došli smo sada da kupimo neku 
markiranu robu. Mi smo, vidi-
te, dosta „punački” i kod nas u 
Segedinu teško je naći XL bro-
jeve, a ako ih i nađemo mnogo 
su skupi. Ovde je upola jevtinije.

Da kupci iz Mađarske u sve 
većem broju dolaze na subotički 
buvljak, u svom novčaniku ose-
tio je i Stevan Džević, prodavac 
jagoda iz Tavankuta.

-Samo danas sam jednom 
kupcu iz Mađarske prodao 10 
gajbi jagoda, a za ova dva dana 
od kada su otvorene granice sa 
Mađarskom, prodao sam robe 
koliko za ceo maj- kaže Džević

Aktuelno

Epilog vanred-
nog stanja je 
da je veoma 
mali broj za-
kupaca otka-
zao tezge, još 
pre korone su 
najavili ot-
kaze, a novi 
zakupci su ih 
već preuzeli 
- kaže Brani-
slav Joka

Posle mesec dana pauze, zbog korone virusa, AD „Tržnica” daje olakšice za zakupce tezgi

Bački Istanbul Bački Istanbul 
čeka kupce čeka kupce 
iz Maiz Mađarskeđarske
Korona virus desetkovala promet na Robnoj pijaci „Mali 
Bajmok”. AD „Tržnica” je za sve zakupce tezgi i poslov-
nih prostora obezbedila olakšice za poslovanje. Granica 
je otvorena , sada se čekaju kupci iz Mađarske, koji su na 
buvljaku pravili skoro polovinu prometa

Autor: Milutin Mitrić

zakupaca je u AD „Tržnici”, 
a samo 19 je otakazalo 

tezge za vreme epidemije

1700

Kristijan Kiš i Apro Juhas Julijana iz Segedina

Stevan Đžević

Branislav Joka, generalni direktor AD”Tržnica”
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privredni razvoj i da će se osim poslovnih veza, povećati i 
turističke posete. Straha od virusa više nema

Autor: Nela Skenderović

odnosi s Mađarskom nikad nisu bili bolji, a 
promet roba je naročito važan za subotički 
buvljak jer je tamo zaposlen veliki broj ljudi. 

- Njima je važno da dolaze posetioci iz 
Mađarske, a ima i puno ljudi koji redovno 
rade u Mađarskoj. Ne verujem da će biti 
nove pandemije, ali svi kažu da će virus 
vratiti na jesen. Ipak, sada smo spremniji 
nego što smo bili na početku i situacija će 
se svakako pratiti s obe strane granice. Ako 
bude potrebe za nekim merama sigurno će 
reagovati obe zemlje – kaže Slobodanka. Da 
će se turistički promet poboljšati smatra i 
Iva Jegić. 

- Ljudi će ići u banje više nego na more. 
Protok robe će se verovatno poboljšati zato 
što jedan broj ljudi živi od toga što donosi 
robu iz Mađarske, pa je njima otvaranje gra-
nice veoma značajno. Dalje širenje virusa za-
visi prvenstveno od mera bezbednosti koje 
će ljudi sami praktikovati tj da li će nositi 
maske, češće prati ruke, sterilisati predme-
te - kaže Iva.

Taksisti Dušan Trifković i Dejan Vrhovac 
misle da će se broj međusobnih turističkih 
poseta povećati, kao i promet roba i izvoz, 
a širenje korone će zavisiti od mera koje se 
budu preduzimale na granici. 

- Ako ljudi budu disciplinovani, ako se 
budu držali propisanih to jest preporuče-
nih mera, mislim da neće biti širenja virusa 
- rekao je Vrhovac. 

Sanja Simić, iz ugostiteljske radnje Petica 
plus ne veruje da će se nakon otvaranja gra-
nice turističke posete u našu zemlju poveća-
ti, već da će biti u rangu od pre pandemije. 

- Otvaranje granica za privredu ne igra 
nikakvu ulogu. Granice su bile otvorene, pa 
zatvorene, sada su se opet otvorile, ali sve 

Buvljak 
zavisi od 
Mađa-
ra koji 
dolaze 
kod nas, 
a i ljudi 
odavde 
vole da 
idu u Ma-
đarsku 
u banje. 
Živimo 
jedni od 
drugih
Suzana 
Pinter, 
trgovkinja

Otvaranje granice 
kao nastavak života



Dobra vest 
Povećaće se 

turistička razme-
na, promet roba 
i izvoz, a širenje 

korone će zavisiti 
od mera koje se 

budu preduzimale 
na granici

nedelja bila je zatvo-
rena granica Srbije i 

Mađarske

hiljada putnika viken-
dom pređe granicu na 

Horgošu

traka ima granični 
prelaz Horgoš

9 100 6

će biti isto. Ni virus se neće više širiti zbog 
većeg protoka ljudi između Srbije i Mađarske 
– kaže Sanja. 

Bolji dani za buvljak. Nasuprot Sanji 
Simić, Saša Sakač misli da će se promet ljudi 
povećati, između ostalog i u turističke svrhe, 
kao i da će nova situacija pogodovati većem 
razvoju privrede.  

Da će se pre povećati promet roba nego tu-
rizam između Srbije i Mađarske, ubeđena je 
Trgovkinja Suzana Pinter. Buvljak zavisi od 
Mađara koji dolaze kod nas, a i ljudi odavde 
vole da idu u Mađarsku u banje. Živimo jedni 
od drugih. Svi koji rade na pijaci, na buvlja-
ku, koji računaju na povrat poreza, takozvane 
„afe“  - tvrdi Suzana.

Za privredu je dobro što je granica sada 
protočna. Zbog zatvaranja sve je bilo stalo. 
Kapaciteti su u svemu tada dosta smanjeni, 
kaže taksista Petar Antunović, čak i posao 
taksiranja je skoro stao iako nema nikakve 
veze s granicom. 

- U Subotici će se sigurno povećati broj 
poseta iz Mađarske zato što je tu trgovina 
u pitanju, čim se otvorila granica Mađari su 
počeli dolaziti kod nas. Što se korone tiče, 
ljudi su puni dezinformacija. Treba se pridr-
žavati preporučenih mera, nositi maske, ko-
ristiti sredstva za dezinfekciju, držati distan-
cu. Mislim da bi se svi morali malo ozbiljnije 
pridržavati mera. – kaže Petar, koji je takođe 
i vozač kamiona i čuje od kolega da se prevozi 
mnogo manje robe nego pre.

I radnica u pekari Jovanka Katić smatra da 
će turizam porasti zbog buvljaka, ali možda 
ne u tolikom obimu kao pre jer se ljudi još 
uvek plaše korone, pa će biti oprezni. 

- Treba vremena da se ljudi opuste. Dobro 
je što su se otvorile granice, jer mi imamo 
mušterija iz Mađarske tako da smo se obrado-
vali toj vesti. Mi sami najviše kupujemo robu 
od Mađara, pogotovo prehrambene proizvo-
de - navela je Jovanka Katić.

Dosadašnja praksa je pokazala da tokom 
jednog vikenda kroz šest traka graničnog pre-
laza Horgoš svakog vikenda pređe i 100.000 
putnika

Ovoj vesti su se mnogi obradovali, po-
sebno oni koji rade u Mađarskoj, kojima je 
otvaranje granice značajno zbog posla, bilo 
da su s jedne ili druge strane granice. 

Spremniji nego pre. Mišljenja su ra-
zličita, ali Subotičani veruju da će nova si-
tuacija pospešiti privredni razvoj i da će se 
povećati i turistička razmena.

Trgovkinja Slobodanka Čubrilo kaže da 

Otvaranju granice s Mađarskom najviše 
se obradovali na Subotičkom buvljaku
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Društvo
v            

Ne može drugačije - kaže nam otac maloletne 
devojčice, Aduš Avdo.

-Iako je put težak, trnovit i dugačak, ja sam 
rešio da idem do kraja - kaže Anin tata Aduš, 

navodeći da pored svog deteta provodi svaki trenutak. -Pre-
živeli smo dosta toga. Naime, nakon rođenja saznali smo da 
Ana ima i srčanu manu, pa joj je već sa jedanaest meseci, ra-
đena operacija na otvorenom srcu, da bi se svake godine na 
Anino već narušeno zdravlje dodavala još po jedna dijagno-
za. Tako smo na prvoj kontroli saznali, da Ana ima urođenu 
kataraktu, da joj je desna noga kraća, da bi potom usledili i 
mikroepileptični napadi - priča nam hrabri otac Aduš, koji 
je pored ćerke neprestano.

Priča joj, opominje, usmerava, brine… To je život sa decom 
sa posebnim potrebama - kaže Aduš Avdo, dodajući da od 
svake kontrole kod lekara nanovo strepi, da se ionako rovito 
Anino stanje ne pogorša.

-Prvo što bih poželeo - kaže nam Aduš - jeste da imam svoj 
posao, da se i ja kao i sav normalan svet probudim ujutru, 
krenem na posao, vratim se, odmaram, izađem u šetnju, ali 
ja to ne mogu. Pored Ane sam stalno. Vodim je do škole i 
nazad, a i tada moram biti u pripravnosti, jer ne znam kada 
će me pozvati iz škole da dođem po nju. Sve to Aduš priča 
sa osmehom na licu, nekako pomirljivo noseći svu težinu i 
svog i jednog mladog života.

I deo Aninog sazrevanja u devojku, Aduš prati učeći „u 
hodu” kako da se postavi i reaguje uz podrušku Udruženja 
Zajedno.

- Za svaki i najmanji problem ja se obratim članovima i sa-
radnicima udruženja. Uvek ima neko ko mi pomogne, kako 
da postupim ili neko da umesto mene 
porazgovara sa Anom. Takođe ogro-
mnu podršku imam i u školi „Žarko 
Zrenjanin” koju Ana pohađa, gde su mi 
uvek na raspolaganju direktorica, za-
menik, pedagozi i nastavnici, ali uvek 
ima i stvari koje nekako moram obaviti 
sam. Tako sam morao da zakažem pre-
gled kod ginekologa, a nisu prijatni ni 
razgovori koji se tiču njenih promena, 
koje sa pubertetom idu. Kod dece sa 
Daunom, kaže Aduš, pubertet je izra-
ženiji a najveći problem sa kojim se 
suočava je što Ana prosto ne razume, 
šta se to sa njom dešava, a on često ne 

može da nađe način da novo stanje objasni.
Otac Anin ističe, da Centar Predah gde je kao roditelj mo-

gao da dovede Anu preko vikenda, bio je od velikog značaja, 
samim tim što Ana voli da se druži sa različitim ljudima, a 
rado i posluša njihove savete.

- Baš tamo, Ana je naučila da ujutru 
kada ustane, mora da se umije, opere 
zube, da se očešlja. Ona raste u lepu, vi-
tku devojku i mene je strah šta joj se sve 
može dogoditi, jer opasnosti ima svuda. 
Jeste da ona ima jedan hromozom više, 
ali nekada mi se čini da zbog njene do-
brote i velikodušnosti mi imamo hromo-
zom manje - kaže nam Anin tata Aduš, 
dodajući da unapred ništa ne planira, jer 
to nije moguće. Ja ne znam kakva će nas 
vest sačekati na novoj kontroli, ali Ana i ja 
koračamo zajedno i tako će biti dok bude 
postojao put ispred nas.

Sa čime se suočavaju roditelji 
u odrastanju dece sa posebnim 
potrebama 

Anin otac Anin otac 
hrabro korača hrabro korača 
teškim putemteškim putem
Samohrani otac petnaestogodišnje 
devojčice Angulj, sa Daunovim sindro-
mom, Avdo Aduš već petnaest godina 
posvećen je samo njenom odrastanju

Autor: N. Gregorčić

Obeležavanje Svet-
skog dana obolelih 
od multiple skleroze, 
30. maja

Gradska kuća 
simbolično u 
narandžastoj 
boji

Udruženje za 
multiple sklerozu 
Subotice neće 
kao prošlih go-
dina i obeležiti 
30. maja Svetski 
dan obolelih od 
te bolesti

Mirjana Krnajski, predsed-
nik Udruženja multiple skle-
roze Subotici, najavila je da 
ove godine neće organizovati 
tribine i edukativne skupo-
ve, povodom Svetskog dana 
obolelih od multiple skleroze 

-Ipak, to nas nije sprečilo 
da budemo vidljivi i ostanemo 
povezani kako i glasi slogan 
ovogodišnjeg obeležavanja. 
U Subotici će simbol našeg 
grada, Gradska kuća biti oba-
sjana narandžastom bojom, 
koja je naša boja. Zahvalni 
smo gradonačelniku Bogda-
nu Labanu i Jasmini Stevano-
vić koji su nam, kao i mnogo 
puta do sada, izašli u susret 
i prepoznali koliko nam zna-
či podrška - rekla je Mirjana 
Krnajski.

Autor: A. Š.

Priča, opominjanje, 
usmeravanje, briga 
-to je život sa decom 
sa posebnim potre-
bama, kaže Anin 
otac, strepeći od 
svake nove kontrole



„Ostanimo po-
vezani” ovogo-
dišnji je slogan 
Svetskog dana 
obolelih od mul-
tiple skleroze, a 
u Udruženju isti-
ču, da su online 
komunikacijama 
ostali jedni uz 
druge
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Studentska ambulanta 
Doma zdravlja

Pregledi se 
zakazuju, ulaz 
sa maskom
Studentska ambulanta 
Doma zdravlja, nakon 
dužeg vremena, posle 
epidemije, ponovo radi, 
od ponedeljka, 25. maja

Iz Uprave Doma zdravlja na-
pominju, da pacijenti bi trebalo, 
da pre dolaska u bilo koju od 
ambulanti Doma zdravlja Subo-
tica, prethodno zakažu termin 
pregleda telefonom, kako se ne 
bi stvarale gužve. Najavljivanje 
telefonom se ne odnosi na hitne 
slučajeve, odnosno na povrede 
i akutna stanja.

Pacijenti su dužni da u pro-
storije ambulanti ulaze sa zaštit-
nom maskom na licu.

U Domu zdravlja Subotica, u 
Službi Opšte medicine funkcio-
niše 28 ogranka, od kojih su 15 
u gradu i 13 u vangradskim na-
seljima.Trenutno kao ambulnta 
ne radi samo ogranak 7, gde se 
testiraju pacijenti na COVID-19, 
u cilju hospitalizacije.

- Rad u većini ambulanti opšte 
medicine odvija se u dve sme-
ne, od 7 do 20 sati. U slučaju 
hitnosti pacijenti se javljaju na 
dežurstvo u ogranak 4. , Kara-
đorđev put 55, a posle 20 ča-
sova u Službu hitne medicinske 
pomoći, ulici Petefi Šandora 24. 
Hitna stanja i oboljenja zbrinja-
vaju se istoga dana. Za vreme 
vanrednih mera, zbog epidemi-
je COVID-19, pacijenti treba da 
zakažu termin pregleda telefo-
nom, u bilo kojoj od ambulan-
ti Doma zdravlja Subotica, da 
se ne bi stvarale gužve - kaže 
dr Verica Dronjak, piar Doma 
zdravlja.

Ambulanta za studente je u 
ulici Marije Vojnić Tošinice bb( 
024650-510), radi ponedeljkom, 
sredom i četvrtkom od 7 - 14 ča-
sova

Zdravstvo

Na Odeljenju 
za infektiv-
ne bolesti u 
Opštoj bolnici 
Subotica, od 

početka epidemije covid 19, 
na hospitalnom lečenju je 
boravilo oko 90 pacijenata, 
sa sumnjom na COVID in-
fekciju, a od tog broja, kod 
dve trećine potvrđena je 
infekcija putem PCR testa, 
kaže dr Gordana Krtinić, 
pomoćnik direktora Opšte 
bolnice Subotica.

-U Opštoj bolnici do sada je 
obavljeno više od 1.000 pre-
gleda sa teritorije SBO na co-
vid19, a testirano je više od 
2.000 građana. Sve vreme tra-
janja epidemije Bolnica je radila 
pod posebnim režimom, odvo-
jena u dve celine: tzv. „Crve-
nu COVID zonu” u kojima se 
obavljala trijaža, prijem, dija-
gnostika i lečenje pacijenata 
sa sumnjom na COVID 19 in-
fekciju i tzv. „zelena zona” gde 
se obavljala dijagnostika, nega 
i lečenje non-Covid pacijenata 
(bez sumnje na infekciju), a koji 
su tada zahtevali hitno zbrinja-
vanje, zbog svog zdravstvenog 
stanja. Od početka epidemije 
zabeležena su samo 2 izolovana 
slučaja oboljenja kod zdravstve-
nih radnika, koji su se inficira-
li u privatnom kontaktu i u to 
vreme uopšte nisu radili u bol-
nici. Nije bilo pojave niti preno-
šenja COVID infekcije, unutar 
naše zdravstvene ustanove, na 

šta smo posebno ponosni - kaže 
dr Gordana Krtinić.

U skladu sa preporukama 
Kriznog štaba, Ministarstva 
zdravlja i Pokrajinskog sekre-
tarijata za zdravstveo AP Voj-
vodine, u bolnici su blagovre-
meno obavljene sve pripreme 
za prelazak na uobičajen rad.

- Pre početka rada, ambulan-
tno-polikliničke Službe, izve-
dene su sve procedure čišćenja, 
dezinfekcije, dekontaminacije i 
testiranja osoblja koje je radilo u 
tzv. Covid zonama, da se obez-
bedi redovno funkcionisanje 
ambulanti, dijagnostike i stacio-
narnog dela ustanove, odnosno 
bezbedno lečenje pacijenata, uz 
strogu primenu mera za spreča-
vanje i širenja COVID infekcije.

Dr Krtinić ističe, da se testi-
raju svi pacijenti koji ulaze u 
bolnicu na lečenje, kao i svi pa-
cijenti kojima se obavljaju inva-
zivne dijagnostičke i terapijske 
procedure.

- Definisani su i svi protokoli 
unutar Bolnice, za pacijente i za 

osoblje. Propisane su sve mere 
ponašanja, rada i zaštite oso-
blja u obe zone (crvenoj i ze-
lenoj zoni), uz sprovođenje 
kontinuiranog nadzora. I 
dalje ostaje kontrola i trija-
ža svih lica prilikom ulaska 
na glavnoj kapiji bolnice, pu-
tem merenja temperature be-
zkontaktnim termometrima 
i kratkom ček-listom za pa-
cijenta, sa jasno utvrđenim 
postupkom za lica koja imaju 
povišenu temperaturu: paci-
jentu se stavlja maska i spro-
vodi se od strane medicinskog 
radnika do trijažne respira-
torne ambulante, gde se da-
lje vrši dalja epidemiološka i 
klinička obrada prema defini-
sanim kriterijumima - objaš-
njava dr Krtinić.

U skladu sa procenom epide-
miološke situacije, covid trijaž-
ne ambulante, gde se vrši pri-
jem, pregled i trijaža pacijenata 
sa respiratornim simptomima, 
temperaturom ili epidemiološ-
kim rizicima i dva zasebna kri-
la infektivnog odeljenja, centri 
za lečenje covid pacijenata sa 
crvenom i narandžastom zo-
nom (za pacijente do dobijanja 
rezultata PCR testa) radiće sa 
posebnim sanitarnim propu-
snicima.

-COVID jedinica intenziv-
nog lečenja sa posebnom ope-
racionom salom za pacijente 
kod sumnje ili potvrđene in-
fekcije, sve crvene covid zone, 
kao i narandžaste zone bolnice 
i dalje će imati potpuno odvo-
jen deo za ulazak i trijažu paci-
jenata, kaže dr Krtinić.

Dr Gordana Krtinić, pomoćnik direktora Opšte bolnice Subotica.

Na infektivnom odeljenju Na infektivnom odeljenju 
boravilo 90 pacijenataboravilo 90 pacijenata
U Opštoj bolnici Subotica obavljeno više od 1.000 pregleda sa teritorije SBO na covid 
19, a testirano je više od 2.000 građana, ističe dr Gordana Krtinić, pomoćnik direkto-
ra Opšte bolnice

Krajnji 
oprez je još 
potreban, 
da se spre-
či unoše-
nje i širenje 
covid infek-
cije unutar 
zdravstvene 
ustanove, 
jer virus još 
cirkuliše, 
ističe  
dr Krtinić

U slučaju febrilnosti 
ili respiratornih te-
goba, kašlja, guše-
nja, bola u grudima, 
građani mogu da se 
obrate COVID ambu-
lanti, Harambašićeva 
2, koja radi svaki dan 
od 7 do 22 časa

Zdravstveni 
radnici su i dalje 
pod punim re-
žimom zaštite 
na radu, iako se 
epidemiološka 
situacija u Subo-
tici procenjuje 
kao stabilna

Autor: Alana Šiška

Autor: A. Šiška

dr Gordana Krtinić
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Zdravstvo
Kako izbeći rizik i posle-
dice ujeda krpelja

Bez čupanja, 
krpelja 
odmah 
odstraniti 
sa kože!
Povodom čestih 
slučajeva ujeda kr-
pelja, važno je znati 
da nisu svi krpelji 
zaraženi i da sva-
ki ubod krpelja ne 
znači obavezno i da 
je osoba inficirana 
ujedom

Lekari savetuju ovih dana oprez 
prilikom boravka u prirodi, jer ove 
godine krpelja ima više nego lane, 
a prirodno stanište su im neuređe-
ne zelene površine, stadioni, vi-
soka trava, livade, šume, žbunje i 
drveće.

-Krpelji se hrane krvlju životinja i 
čoveka, a kada se zakače na kožu, 
mogu da budu i prenosioci raznih 
bolesti, među kojima je kao najpo-
znatijia i Lajmska bolest - kaže je 
Dr Dragi Kuzeljević iz Službe za 
opštu medicinu subotičkog Doma 
zdravlja.

Važno je znati, da nisu svi krpelji 
zaraženi, da svaki ubod krpelja, ne 
znači obavezno i infekciju.

- Najbolji način zaštite od krpe-
lja je da pri odlasku u prirodu no-
site kape, svetlu odeću sa dugim 
rukavima i nogavicama, koristite 
sprejeve protiv krpelja i detaljno 
pregledate celo telo nakon borav-
ka u prirodi. Posebnu pažnju treba 
obratiti na kosu, a odeću odložiti 
na pranje. Ukoliko vas ujede krpelj, 
najvažnije je da se on što ranije od-
strani iz kože, u toku prvih 24 sata. 
Odstranjivanje krpelja treba da se 
uradi bez čupanja, gnječenja i kida-
nja. Krpelja treba izvaditi pincetom, 
što bliže koži, pažljivo i polako, bez 
pritiska i kidanja krpelja, a nakon 
odstranjivanja, ubodno mesto na 
koži treba odmah dezinfikovati. 
Nikakava sredstva se ne koriste 
preko uboda krpelja, a najbolje je 
obratiti se lekaru, naglašava dr Ku-
zeljević.

Trenutna epidemiološka situacija u SBO stabilna, testiranje na covid 19 povećano

Trenutna epidemiološka situacija oko covid 19 u SBO je stabilna, registrovao je od 
početka epidemije ukupno 75 obolelih i nema novih slučajeva, kaže epidemiolog dr 
Nebojša Bohucki

Vakcina protiv Vakcina protiv 
korona virusa - veliki korona virusa - veliki 

javno zdravstveni izazovjavno zdravstveni izazov

Od početka epidemije do 
danas, u Subotici je re-
gistrovano 56 pozitiv-
nih osoba na covid 19, a 
na čitavoj teritoriji SBO 

75 ljudi, podaci su subotičkog Zavoda 
za javno zdravlje, a o stanju tokom i 
posle epidemije razgovaramo sa epi-
demiologom dr Nebojšom Bohuckim.

- Ovi podaci ukazuju, da je nekoliko puta 
manji broj obolih u SBO, od republičkog 
proseka, pa možemo reći da imamo povolj-
nu i stabilnu epidemiološku situaciju u po-
slednjih nekoliko dana. Međutim, stanje je 
i dalje neizvesno, pandemija korona viru-
sa nije stala, samo je usporena. Podsetimo, 
inkubacija covidom 19. traje od dva do 14 
dana, tako da situacija u narednim danima 
i nedeljama može i da se promeni. Iako je 
ukinuto vanredno stanje, kao pojedinci i 
dalje treba da se pridržavamo  mera zaštite 
i prevencije. Ne znamo kako će se dalje vi-
rus ponašati tokom leta, jer je reč o kapljič-
noj infekciji. Tu mislim na indirektni način 
prenošenja virusa, kada neko, primera radi, 
kontaminira predmet iz okruženja, a tu je 
naravno i direktai put, pogotovo kada dve 
osobe razgovaraju. Građani i dalje poštuju 

mere distance od dva metra, posebno u za-
tvorenom prostoru, gde je manja cirkulacija 
vazduha. Leti je to još nekako i izvodljivo, 
ali s hladnijim vremenom i ulaskom u za-
tvorene prostore, situacija bi se opet mogla 
promeniti - ističe dr Nebojša Bohucki.

Dr Bohucki objašnjava, da postoji čita-
va familija korona virusa - korona viride, a 
neke od tih virusa tipa prehlade, znamo već 
više od pola veka.

-U toj familiji korona virusa znamo i za 
neke iz grupa „zoonoze”, a onda je došlo do 
rekombinacije, do razmene genetskog ma-
terijala između dva različita korona virusa, 
jednog našeg čovečijeg, koji se lako prenosi 
i drugog, koji potiče iz životinjskog organiz-
ma, koji nije mogao da izazove bolest kod 
ljudi. Dakle, sada imamo rekombinaciju, gde 
ovaj novi virus covid 19, lako pronalazi čo-
večiji organizam, ishodujući lakša i teža sta-
nja, pa i smrtno. Nešto slično se dešavalo sa 
SARSOM (2002 na 2003.)MERSOM 2012, 
međutim ti virusi nisu imali pandemijski 
potencijal, naglašava Bohucki.

Epidemiolog subotičkog Zavoda ističe, da 
što je veća mogućnost prenošenja virusa, 
teže se sačuvati.

-Sve osobine covida 19 tek sada sabiramo, 
jer ne znamo mnogo toga. Ovo je potpuno 
novi virus, a bilans obolelih a i umrlih, tek 
će se sagledati. Ako ste danas covid nega-
tivni, ne mora da znači da ćete biti već za 
koji dan. Vakcina bi u krajnjem cilju mogla 
biti rešenje, međutim, i tu imamo problem. 
Jer, sagledavajući različite vrste serotipo-
va korone, vakcina bi trebala da odgovori 
na sve tipove korona virusa, a mi ih još i 
ne znamo. Čak i prvi korak ka izradi takve 
vakcine komplikovan je proces i veliki jav-
no zdravstveni izazov. Treba da sabiramo 

iskustva iz čitavog sveta. Recimo, vakcina 
protiv sezonskog gripa ove godine bila je 
četvorovalentna, a ne pruža nikakvu zašti-
tu kod korone, ona je samo za grip - kaže 
dr Bohucki.

Testiranje na covid 19 je ovih dana inten-
zivno, a građani se u većem broju javljaju 
za testiranje.

- Do sada smo testirali osobe koje su bile 
testirane u respiratornim ambulantama i 
koje su bile bolesne. Sada se test radi na lič-
ni zahtev, cena je jedinstvena u čitavoj Re-
publici i iznosi 6.000 dinara. Radi se samo 
jedan test, ukoliko se pokaže da je osoba ne-
gativna. Pošto ljudi žele da idu u inostran-
stvo na rad ili turistički, očekujemo i veći 
broj testiranja. Ali, ako druge zemlje budu 
ukidale testove, zainteresovanost će i kod 
nas biti u opadanju, sve je još nezahvalno 
prognozirati - kaže dr Nebojša Bohucki.

Testiranje je od 7 do 9 časo-
va, u Domu zdravlja ili Za-
vodu, gde građani dođu s 
uplatnicom na 6000 dinara, 
uzima im se bris iz nosa, a 
rezultati su za dan do dva

Krpelj uvek ne preno-
si infekciju. Ali kada 
postoje tipični simtomi 
Lajmske bolesti, lekari 
odmah propisuju tera-
piju, ističe dr Kuzeljević

Negativan covid test, već za 
48 sati, bez mera zaštite, može 
biti pozitivan. Od pridržavanja 
preporuka, zavisi i dalje širen-
je virusa covid 19

Autor: A. Šiška

Autor: A. Šiška

građana testirano je posled-
njih 10 dana, na lični zahtev, 

kaže dr Bohucki 
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Zdravstvo

Povodom obeležavanja Svetskog 
dana bez duvana, 31. maja, Centar 
za promociju zdravlja Zavoda za 
javno zdravlje Subotica u partner-
stvu sa Republičkom stručnom 

komisijom za kontrolu duvana, Ministar-
stva zdravlja Republike Srbije, Institutom 
za javno zdravlje Srbije „Dr Milan Jovanović 
Batut” i Institutom za javno zdravlje Vojvo-
dine organizuje u nedelju, 31. maja, od 10 do 
11 časova vebinar pod nazivom „Zaštitimo 
mlade od manipulacije duvanske industrije i 
sprečimo upotrebu duvana i nikotina među 
mladima”, na internet platformi ZOOM.

Infostud i brojna udruženja mladih iz mnogih 
gradova naše zemlje daju podršku u realizaciji 
ovog vebinara.

- Cilj obeleža-
vanja Svetskog 
dana bez duva-
na je skretanje 
pažnje na zdrav-
stvene posledice 
upotrebe duva-
na i izloženosti 
duvanskim pro-
izvodima koji 
godišnje u svetu 
odnesu 8 milio-
na ljudskih živo-
ta. Ove godine je 
fokus na zaštiti 
mladih, pa je cilj 
vebinara da upo-

zna mlade sa manipulativnim taktikama kojima 
duvanaska industrija privlači kupce da koriste 
te proizvode. Najpoznatiji stručnjaci iz oblasti 
kontrole duvana će na vebinaru predstaviti stra-
tegije duvanske industrije, koje se koriste kako bi 
mladi postali korisnici duvanskih i nikotinskih 
proizvoda. Pozivamo mlade, udruženja mladih 
i udruženja koja rade sa mladima i sve one koji 
su zainteresovani da se uključe u Vebinar - po-
ručila je Prim. mr sc. med. dr Nada Kosić Bi-
bić, spec. socijalne medicine, načelnik Centra 
za promociju zdravlja u subotičkom Zavodu za 
javno zdravlje.

ljudi u Srbiji umre dnevno, 
zbog pušenja i udisanja 

duvanskog dima
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mr sc. med. 
dr Nada Kosić Bibić

Dr Zorica V. Dragaš, lekar socijalne 
medicine u subotičkom ZZJZ
Zaštita od insekata

Dolaskom proleća i leta, 
razmišljamo o ličnoj zaštiti od 
insekata na otvorenom (par-
kovi, šume, izletišta), kao i o 
zaštiti stambenog i radnog 
prostora od ulaza insekata. 
Treba imati u vidu, da insekti 
mogu biti zaraženi uzročni-
cima različitih bolesti, koje 
prilikom uboda mogu da se 
prenesu na ljude, a to je po-
trebno sprečiti. U borbi protiv 
različitih insekata (komarci, 
krpelji, buve i slično) ljudi sve 
više koriste hemijske sup-
stance i preparate (za sebe i 
u prostoru), koji mogu biti ve-
oma efikasni, ali je ponekad 
veoma teško napraviti jasnu 
granicu između rizika od uje-
da insekata i od upotrebe he-
mijskih sredstava za njihovo 
odbijanje. Ipak, postoje i takva 
sredstva, koja su udruženja za 
zaštitu prirodne sredine pro-
glasila za bezbedna.

Jedan od najpoznatijih je 
preparat na bazi soje, name-
njen deci. Narodna tradicija preporučuje bosiljak, i neke druge 
biljke namenski pripremljene za nanošenje na kožu. Svoj bo-
ravišni prostor najbolje je zaštiti korišćenjem mehaničke zaštite 
(mreže, komarnici). U bašti, na balkonima korisno je gajiti biljke, 
čiji miris insekti ne vole. Neven i bosiljak su i u tom smislu korisni. 
Visoko postavljena, na terasi ili u bašti, električna svetiljka, jakog 
svetla, takođe će biti od koristi, jer privlači insekte. U dvorištima 
treba ukloniti mogućnost nakupljanja vode na različitim mestima 
i u posudama, a travnjake treba uredno kositi i bašte održavati. 
Tokom boravka na otvorenom, poželjno je kretanje održavanim 
pešačkim stazama i lična zaštita izloženih delova kože.

Zora Pavlović, viša medicinska sestra
Jagorčevina

U lečenju se uglavnom 
koristi podzemno stablo sa 
korenčićima, ređe cvetovi i 
listovi. Jagorčevina je korisna 
u tretmanu gustog sekreta u 
disajnim putevima.Biljka sa-
drži značajne količine sapo-
nina, koji razrađuju sekret, 
učine više vodenastim i lak-
šim za eliminaciju, što dovodi 
do boljeg dreniranja disajnih 
puteva i njihovog definitivnog 
čišćenja.

Glavna mesta dejstva sa-
ponina su grlo i dušnik, gde 
delovanjem na žlezdane 
strukture, dolazi i do pojača-
nog lučenja tečnosti, s obzi-
rom da saponini imaju nadra-
žujuće dejstvo na sluzokože.

Preraspodela tečnosti 
predstavlja važan preduslov 
i kod glavobolja vaskularnog 
porekla - kod migrena. Uz kantarion i bršljen, jagorčevina je 
korisna i kod tretmana glavobolja, različite geneze. Koren ja-
gorčervine ima sedativna svojstva. Zbog toga, jagorčevinu tre-
ba koristitima u stanjima nervoze, anksioznosti i posebno ne-
sanica. Svojstvo korena jagorčevine da smiruje i sedira, može 
se koristiti i kod tahikardija. - ubrzanog rada srca. Jagorčevina 
se koristi i kod opstipacija.

Savetima lekara do boljeg zdravlja

Ljudi koji često 
borave u prirodi, 

trebalo bi da redovno 
pregledaju kožu, po-
što su krpelji aktivni na 
zelenim površinama od 
proleća do jeseni

Čaj od jagorčevine: 
2 k.k. rizoma jagor-

čevine, preliti sa 200 ml 
hladne vode, pa zagreva-
ti do ključanja, do 5 mi-
nuta. Procediti i piti 2 do 
3 šolje na dan Opštinska organizacija 

invalida rada Grada Subo-
tice počela je da radi po-
sle pauze zbog vanrednog 
stanja, zbog covida 19.

- Radimo svakog ponedeljka, srede i petka 
od 8 do 11 časova. Sve informacije mogu se 
dobiti u organizaciji. Molimo članstvo da izvr-
še plaćanje članarine u iznosu od 500 dinara 
za tekuću godinu - kaže Stanko Nimčević, 
predsednik Opštinske organizacije invalida 
rada Grada Subotice.

Dodatne informacije članovi mogu dobiti na 
telefon 024/558-665. � A. Š.

Ponovo radi Opštinska 
organizacija invalida rada 

Povodom Svetskog dana duvanskog dima

Vebinarom protiv Vebinarom protiv 
duvanskog dimaduvanskog dima

Zaštita mladih od manipulacije duvanske industrije i sprečavanje 
upotrebe duvana i nikotina među mladima, ovogodišnji je moto 
obeležavanja Svetskog dana bez duvanskog dima, 31. maja

Autor: A. Šiška

Duvanskom dimu u svojoj 
kući izloženo je 61,4 po-
sto učenika tog uzrasta. 
Zabrinjava da 70,4 posto 
učenika kupuju cigarete u 
prodavnicama, a ihrabruje 
da 82,2 posto učenika po-
država zabranu pušenja


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Iako je ovo jedna od 7 škola u Sr-
biji, u kojoj će učenici sportisti 
dobiti znanja vezana za sport, 
direktor školske ustanove Atila 
Novak, kaže da je još 2007./2008. 

godine otvoren sportski smer.

Nastavni plan za taj smer je realizovan je 
u okviru programa za opšti tip gimnazije. 
Međutim, u strukturi predmeta nije bilo 
ničega vezanog za sport, osim što se ško-
la trudila da učenicima sportistima izlazi 
ususret, da im omogući da lakše savlada-
ju propušteni program zbog takmičenja 
ili treninga.

-Odeljenja učenika sa posebnim sposob-
nostima za sport treba da omoguće da se 
unapredi kvalitet obrazovanja učenika 
sportista i budućih studenata visokoškol-
skih ustanova, a posebno onih koje školuju 
buduće trenere i nastavnike fizičkog vas-
pitanja. Novi predmeti na ovom smeru su 
Sport i zdravlje, koji je u ostalim gimnazij-
skim smerovima izborni predmet, i Sport i 
trening. U predmetu Sport i trening, uče-
nici će ovladati znanjima o sistemu fizič-
ke kulture, istoriji sporta i olimpizma, sa 
osvrtom na sport kao društvenu delatnost 
i na zakonitosti i pravila trenažnog pro-
cesa. U predmetu Sport i zdravlje učiće 
o uticaju pravilne ishrane i suplemenata 
na postignuća u sportu, značaju sporta i 
prevenciji korišćenja psiho-aktivnih sup-
stanci - kaže direktor školske ustanove 
Atila Novak.

Uvođenjem novog smera stvaraju se 
uslovi da maturanti postanu efikasni stu-
denti na fakultetima sporta i fizičkog vas-
pitanja uključujući i fakultete koji pripada-

ju univerzitetima Vojske Srbije i Policije 
RS, pri čemu se učenicima ne uskraćuje 
prohodnost i na studijske programe iz 
drugih oblasti.

-Sportsko odeljenje će imati 20 učenika, 
za razliku od dosadašnjih 30, što će po-
većati kvalitet nastave, a prijave za ovaj 
smer su 8. i 9. juna. Učenici koji se žele 
upisati na ovaj smer treba da donesu po-
tvrdu da se bave sportom, da su članovi 
nekog sportskog kluba. Osim odeljenja za 
sport, škola ima još dva filološka odeljenja 
sa dva smera u kojima je prvi strani jezik 
engleski ili nemački, ističe direktor škole 
Atila Novak.

Školski raspust je ranije počinjao u junu, a 
posle epidemije 

Jun je mesec 
pun aktivnosti 
za đake

 

Danas, 29. maja, poslednji je dan 
nastave na daljinu za sve đake. 
Osmaci školsku godinu će završiti 
5. juna, a oni od 1. do 7. razreda 
16. juna 

Polaganje probnog završnog ispita će biti 2. 
juna, a male mature 17, 18. i 19. juna. Rezul-
tati se objavljuju 23. juna.

Probni završni ispit 
iz matematike, osmaci 
polažu 2. juna, a kom-
binovani test i test iz 
maternjeg jezika, po-
laže se od kuće, s tim 
da se testovi preuzi-
maju 1. juna, a popu-
njeni vraćaju 2. juna.

Prve dve nedelje u 
junu predviđene su 
za posebne časove, a 
pripremna nastava za 
polaganje završnog 
ispita organizovaće 
se od 3. do 15. juna. 
Zaključivanje i poprav-
ljanje ocena (ukoliko 
đaci žele ili ukoliko ro-
ditelji smatraju da je potrebno) biće različito od prvog do 
osmog razreda.

Druga nedelja juna, kada osmaci završe deo svojih pri-
prema za malu maturu, predviđena je za petake, šestake 
i sedmake. Polaganje male mature biće održano 17, 18. 
i 19. juna, a rezultati će biti objavljeni 23. juna. Prijemni 
ispiti za odeljenja u školama u kojima se deo nastave 
ostvaruje na stranom jeziku biće održani 8. i 9. juna.

Što se tiče srednjih škola, učenici trećeg razreda tro-
godišnjeg obrazovanja i četvrtog razreda stručnih škola, 
takođe završavaju školsku godinu danas, 29. maja, dok 
je za ostale srednjoškolce kraj nastavne godine 19. jun.

Polaganje velike mature je 4, 5. i 6. juna, dok će 24. juna 
maturanti moći da se prijave za željeni fakultet. Prijemni 
ispit u muzičkim školama biće od 12. do 14. juna.

U umetničkim školama likovne oblasti, prijemni ispi-
ti biće održani od petka, 12. juna, do nedelje, 14. juna. 
Preliminarni rezultati prijemnih ispita biće objavljeni do 
utorka, 16. juna. Učenici će moći da podnesu eventualne 
žalbe na rezultate prijemnih ispita istog dana, od 10 do 
16 časova.

Obrazovanje

Autor:  Nela Skenderović Autor: Nela Skenderović

Sportisti u gimnaziji za talentovanu decu Deže Kostolanji

Novi smer u reformi Novi smer u reformi 
gimnazijskog gimnazijskog 
obrazovanjaobrazovanja

Srednjoškolcima završnih razre-
da će se od 1. do 3. juna zaklju-
čivati ocene. Polaganje velike 
mature je od 4. do 6. juna. Moguć-
nost za ispravljanje ocena je 8. 
jun, a 24. je dan za prijavljivanje 
maturanata za željeni fakultet

U gimnaziji za talentovanu decu Deže Kostolanji, od naredne 
školske godine, u okviru reforme gimnazijskog obrazovanja 
Ministarstva prosvete, nauke i tehnološkog razvoja, otvara se 
Odeljenje za učenike sa posebnim sposobnostima za sport

Za filološka odeljenja pri-
jemni ispit će biti 12. i 13. 
juna iz maternjeg jezika 
i prvog stranog jezika, a 
upisi su početkom jula.

Na rezultat za upis najvi-
še utiče uspeh na prije-
mnom ispitu, a manje u 
osnovnoj školi. Maturski 
ispiti počinju 3. juna, a 
do tada treba upotpuniti 
fond časova iz predmeta 
u kojima on do sada nije 
postignut

Atila Novak, direktor škole
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Grad
Meštani zahtevaju obustavljanje probnih 
bušenja nafte na Paliću 

Naftaši im 
ugrozili mir 
i imovinu!

 

Centar za ekologiju i održivi razvoj 
(CEKOR) na konferenciji za novinare u 
Subotici, prozvao je Gradsku upravu, 
da zaštite prava građana Ludaške ulice, 
koji se žale da im je ugrožena imovina i 
mir i traže da NIS hitno obustavi radove

Već mesec i po dana traju istražni radovi 
NIS-a, na četiri bušotine u blizini Palićkog 
jezera, a stanovnici tvrde, da su izloženi 

užasnoj buci, smradu i udisanju prašine zbog 
iskopavanja nafte i gasa.

Dve porodice traže 
od NIS-a odštetu i re-
šene su da prodaju sve 
što su tamo stekli i od-
sele se. Obratili su se, 
kažu, nadležnima, a 
u inspekciji su im rekli 
„da se još malo strpe”.

U ponedeljak, na 
konferenciji za novina-
re CEKOR-a, građanin 
Zoltan Miković, čija se 
kuća nalazi na manje 
od sto metara od bu-
šotina obratio se javnosti.

-Za nas ovde nema ži-
vota, radi se noću i to je 
strašna buka, kuća nam podrhtava, uplašen sam za zdravlje 
svoje porodice, jer se vodom snabdevamo iz sopstvenog bu-
nara i bojimo se zagađenja vode zbog bušotine. Nas, mešta-
ne u okolini, niko nije prethodno obavestio šta će se i kako će 
se raditi, niti tražio našu saglasnost, a ovo je blizu zaštićene 
zone i samog turističkog dela Palića - očajan je Miković.

Njegov komšija, zemljoradnik Andrija Rožumberski, sa če-
tvoro maloletne dece kaže da buka nije prestajala ni noću, 
radovi NIS-a nesmetano su tekli i u vanrednom stanju.

-Jedne noći osetili smo smrad, kao mulj u septičkoj jami. 
Noću ne otvaram prozore, sve zuji, vibrira. Salaš smo kupili 
da živimo u miru, ako mi plate, ja ću se odseliti sutra - kaže 
Rožumberski.

Zvezdan Kalmar, koordi-
nator aktivnosti u Centru za 
ekologiju i održivi razvoj, re-
kao je novinarima, da je pra-
vo na miran život građana 
ugroženo.

-Tražimo pomoć Gradske 
uprave, ali kažu da niosu nad-
ležni. Predstavnici grada su 
28. januara održali sastanak 
na Šupljaku, nakon čega se od 
planiranih bušotina na ovom 
delu odustalo. Problem je tvr-
di se i u Zakonu o rudarstvu 
i CEKOR će ovim pokrenuti 
kampanju za njegovu izmenu: 
Ovo spada u rudarske radove, 
ali je ovakav način neprihvatljiv 
na bilo kom terenu. Od nadlež-
nih Ministarstava zahtevaće-
mo da se radovi zaustave, ali i 
da se urade procene svih šteta 
i da se nadoknade - rekao je 
Zvezdan Kalmar.

Autor: Miodrag Radojčin

Zoltan Miković: njegova kuća  
je između dve bušotine

U NIS-u tvrde, 
da poseduju sve 
dozvole za obav-
ljanje probnih 
radova kao i spo-
razum o zauzima-
nju zemljišta koji 
su 21 . februara 
zaključili sa vla-
snikom. Istražni 
radovi treba da 
traju do kraja go-
dine i oni navode 
da koriste bez-
bednu i savreme-
nu opremu

Tatjana Vetro, ofi-
cir za kontrolu 
rada PU Subotica 
i Dušan Savić, za-
menik načelnika 

odeljenja policije ističu, da se 
stručno osposobljavanje za 
obavljanje poslova uniformi-
sanog policijskog službenika 
vrši u Sremskoj Kamenici, u 
Centru za osnovnu policij-
sku obuku.

-Dokumentacija za obuku se 
prima do 5. juna 2020. godi-
ne. Na radnom mestu policaj-
ca (510 polaznika), saobraćaj-
nog policajca (250 polaznika), 
graničnog policajca (300 pola-
znika). Za Područje Policijske 
uprave u Subotici, konkurskom 
je predviđeno 10 polaznika za 
radno mesto policajca za po-
trebe policijskih ispostava na 
teritoriji grada Subotice, poli-
cijskih ispostava Bačka Topo-
la i Mali Iđoš, 27 polaznika za 
radno mesto saobraćajnog po-
licajca, za potrebe Saobraćajne 
policijske ispostave za Držav-
ne puteve 1A reda i Saobra-
ćajne policijske ispostave Su-
botica, 39 polaznika za radno 
mesto graničnog policajca za 
potrebe stanica granične poli-
cije Tavankut, Subotica i Hor-
goš, ističe Tatjana Vetro, oficir 
za kontrolu rada PU Subotica.

Dušan Savić, zamenik načel-
nika odeljenja policije objašnja-

va da pravo učešća na konkur-
su ima lice koje je državljanin 
Srbije i ima prijavljeno prebi-
valište na teritoriji Republike 
Srbije.

- Kandidati su mladi od 18 
do 24 godine starosti, a svrše-
ni studenti Kriminalističko-po-
licijskog univerziteta da nema-
ju više od 27 godina. Kandidati 
treba da imaju završeno srednje 
obrazovanje i vaspitanje, u če-
tvorogodišnjem trajanju i dru-
ge uslove za zasnivanje radnog 
odnosa u statusu ovlašćenih 
službenih lica.Važno je nagla-
siti i da je potrebno da poseduje 
važeću nacionalnu vozačku do-
zvolu za upravljanje motornim 
vozilom „B” kategorije i ispu-

njava kriterijume zdravstvene, 
psihološke i fizičke sposobno-
sti, za zasnivanje radnog odno-
sa u MUP-u, a kandidat se sam 
izjašnjava za koja se od ponuđe-
nih radnih mesta prijavljuje na 
stručno osposobljavanje (po-
licajac / saobraćajni policajac 
/ granični policajac), pri čemu 
navodi njihov redosled, objaš-
njava Dušan Savić.

Izbor kandidata za polazni-
ke stručnog osposobljavanja 
sprovodi komisija, koju ime-
nuje ministar unutrašnjih po-
slova. Polaznik koji uspešno za-
vrši osnovnu policijsku obuku 
dobija uverenje i stiče moguć-
nost zasnivanja radnog odnosa 
u MUP-u.

Ministarstvo unutrašnjih poslova Srbije upisaće u Centar za 
osnovnu policijsku obuku u Sremskoj Kamenici 1060 polaznika, 
za stručno osposobljavanje za obavljanje poslova uniformisanog 
policijskog službenika, a u Subotici će biti primljeno ukupno 76 
mladih budućih policijskih službenika 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Srbije raspisalo konkurs 
za obuku 1060 policajaca

Mladi policajciMladi policajci
moderne Srbijemoderne Srbije  

Autor: N.H.K.

Prijava (obrazac 
se može dobiti u 
policijskoj stani-
ci ili preuzeti sa 
internet adrese 
www.copo.edu.
rs), a uz prijavu 
se prilaže i nave-
dena potrebna 
dokumentacija o 
kojoj se kandidati 
mogu interesova-
ti i putem telefo-
na 024/630-319 

Dušan Savić, zamenik načel-
nika odeljenja policije

Tatjana Vetro, oficir za kon-
trolu rada PU Subotica
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Poljoprivreda

Dr Vasa Isakov, viši naučni sa-
radnik, donosi u više nastavaka 
u Novim subotičkim novinama 
tekstove o novim tehnologija-
ma, proizvodnji mesa i mleka u 

govedarstvu, apostrofirajući i bolje stanje 
u govedarstvu poslednjih decenija, efekti-
ma meleženja novih evropskih i autohtonih 
domaćih rasa i drugim važnim parametrima 
kod tovljenika. 

Uvođenju savremenih tehnologija u proizvodnji 
u govedarstvu doprineli su i brojni revijalni radovi 
naših stručnjaka, koji su objavili pregled tih istraži-
vanja i time znatno dopirneli upoznavanju domaće 
i svetske stručne i naučne javnosti sa napretkom 
u toj oblasti.

Dolaskom istočnofrizijske visokomlečne rase u 
Evropu, došlo je do meleženja sa domaćim rasa-
ma, radi poboljšanja mlečnosti i vimena za ma-
šinsku mužu. Selekcija istočnofrijiske rase za vi-
soku mlečnost, vršena je da svaka četrvtina ima 
istu količinu mleka. Ova dva svojstva opredelila 
je stočare da ukrštaju domaće autohtone rase sa 
istočnofrizijskom rasom.

U Velikoj Britaniji vršeno je 20 godina progeno-
testiranje za odabir budućih priplodnjaka na os-
tvarenje intenziteta dnevnog prirasta za 400 dana 
tova, kroz ovaj test prošlo je od 17.000 do 23.000 
grla u zavisnosti od rase. U testu su bile četiri tov-
ne rase, šaroleska rasa je ostvarila težinu od 522 kg, 
simentalska 518 kg, limuzinska 459 kg, aberdin an-
gus 390 kg. Podaci ukazuju da je simentalska vrlo 
visoko rangirana, odmah iza šaroleske rase, zatim 
sledi limuzinska pa aberdin angus, to pokazuje nji-
hova ostvarena završna težina za 400 dana tova.

U Nemačkoj je sproveden ogled na viskom, ka-
bastom obroku koji je iznosio 70 posto energije iz 
kabastog obroka. Test je trajao 520 dana, šaroleska 
rasa ostvarila je težinu od 624 kg, simentalska 612 
kg, limuzinska 563 kg, pijemontska 559 kg. Usled 
ostvarenih rezultata, simentalska rasa brzo se širi-
la kao tovna rasa u Evropi, iako je zadržala osobine 
dvojih sposobnosti.

U Velikoj Britaniji testirano je 18 tovnih rasa na 
ostvarenu težinu za 400 dana testa. Za naše proi-
zvođače najznačajnije su rasa šaroleska, ostvarila 
je težinu od 622 kg, simentalska 618 kg, limuzinska 
530 kg, blondakitenska 544 kg i hereford 477 kg, 
a sličan je redosled kod junica u tovu. Od tovnih 
rasa, samo je šaroleska ostvarila bolji prirast od 
simentalske za 2 od 5,5 posto.

Ostale tovne rase, ostvarile su manji dnevni pri-
rast od simentalske, limuzinske, za 2,6 do 9,05 po-
sto, blondakitenska za 3,51 posto i piemonteska za 
8,72 do 13,75 posto i aberdin angus za 3,27 posto. 
Sličan je redosled i kod junica u tovu, dok su tovne 
rase ostvarile nešto veći randman, za oko 2 posto.

Takođe, vršena je kontrola tovnih, klaničnih i 
kvalitet mesa istočnofrizijskih junadi. Junad uglav-
nom su tovljena od 450 do 500 kg, a u proseku za 
svih 8 ispitivanja iznosi 475 kg. Intenzitet dnev-
nog prirasta se kretao od 954 do 1273 gr, a prosek 
iznosi 1142 gr, a randman toplih polutki se kretao 
od 55,50 do 59,06%, što u proseku iznosi 56,96 po-
sto jedinica.

Stručna služba Kombinata „Bečej” objavila je 
uporedna istraživanja tovnih i klaničnih rezultata 
domaće šarene rase i istočnofrizijskih junadi. Ju-
nad obe rase su klana sa 450 kg. Intenzitet dnevnog 

prirasta iznosi kod simentalske rase 
1320 gr a istočnofrizijska rasa ostvarila 
je 1273 gr. Randman toplih polutki kod 
simentalske rase je 60,27 posto, a kod 
junadi istočnofrizijske rase 56,83 posto 
jedinica. Sličan ogled sproveden je i na 
Padinskoj skeli, obe rase tovnih junadi 
imale su približno istu završnu težinu 
od 455 kg. Intenzitet dnevnog prirasta 
u proseku kod simentalske rase izno-
si 1285 gr a kod istočnofrizijske juna-
di 1249 gr. Radman toplih polutki kod 
simentalske junadi iznosi 58,65 posto, 
a kod istočnofrizijske rase 58,11 posto 
jedinica.

KosanovićKosanović

Nove tehnologije u proizvodnji junećeg mesa i mleka poslednjih decenija (II)

Meleženjem istočnofrizijske i Meleženjem istočnofrizijske i 
domaće rase - bolja mlečnostdomaće rase - bolja mlečnost
Nova tehnologija u oblasti reprodukcije u govedarstvu (embrio-
transfer i kloniranje i drugo) omogućile su mnogo veći uticaj elit-
nih grla na celokupnu populaciju goveda. Pored klasične selekcije, 
ove pomenute metode ostvaruju znatno brže unapređenje u celini

Institut za stočarstvo Novi 
Sad sproveo je na Kamen-
dinu uporedni ogled dveju 
rasa, a prosečna težina pred 
klanje junadi obe rase, imale 
su skoro istu završnu težinu 
od 480 kilograma

Međunarodni Dan planete zemlje prošao u 
senci globalne pandemije koronom 

Pčele podižu 
prinose u 
poljoprivredi

 

Pola veka Međunarodnog dana planete 
Zemlje je za nama, obeležen je u više od 
150 zemalja, a očekuje se globalna stra-
tegija za zaštitu pčela. U Srbiji ima 15000 
pčelara sa 1,2 miliona košnica, što podiže 
prinose u poljoprivredi za 450 miliona evra

Opasnosti koje prete životu na 
Zemlji, ekosistemima i urbanim 
zonama, nameću potrebu glo-
balne strategije za zaštitu pčela, 
poruka je sa povodom 50. godi-
na Dana planete Zemlje, koji je 
prošao u senci globalne pande-
mije korona virusa, i opomena 
za očuvanje biodiverziteta na 
planeti.

Na Zemlji ima oko 250 hiljada 
vrsta biljaka-cvetnica. Zаhvаlju-
jući pčelаmа, u svetu se proi-
zvedu poljoprivredni proizvodi u vrednosti od oko 577 milijаrdi 
dolаrа godišnje, više od tri četvrtine usevа u svetu se oslаnjа nа 
oprаšivаče, zаvise od brige 1,4 milionа pčelara.

U Srbiji se pčelarstvom bavi oko 15.000 pčelara, koji posedu-
ju oko 1,2 miliona košnica. Oprašivanjem, pčele svake godine 
podignu prinose u poljoprivredi Srbije za oko 450 miliona evra. 
Samo jedno pčelinje drustvo u Srbiji godišnje podigne prinose 
okolnih useva poljoprivrednika za 370 evra.

Korist od pčela oprašivačkom funkcijom, sto puta je veća od 
vrednosti svih pčelinjih proizvoda. Pčele povećavaju prinose 
voćaka: jabuka, šljiva, krušaka, trešanja i višanja za oko 60 po-
sto, suncokreta za 40 posto, semena deteline za oko 70 posto, 
a plodove i semenje raznog povrća za više od 70 posto.

Danas se u poljoprivredi protiv više od 20 hiljada štetnih age-
nasa vodi borba sa više od 800 registrovanih pesticida. Evrop-
ska komisija je 2018. zabranila upotrebe tri ozloglašena neo-
nikotinoida (klotianidin, imidakloprid i tiametoksam) rizika za 
pčele. Vlada Srbije je nizom mera doprinela razvoju pčelarstva 
u Srbiji, sve veći broj mladih se bavi pčelarstvom, više je košni-
ca i veća produktivnost po košnici pčela.

-U sаdаšnjim okolnostimа, život pčela ugrožаvаju nаjnovije 
poljoprivredne tehnologije, klimаtske promene, GMO, snažni 
pesticidi, širenje bolesti, štetočine i prirodni neprijаteljа pčela, 
potrebna je globаlnа strаtegijа zа zаštitu pčela, pa očekujemo 
podršku svih država sveta, kažu iz Saveza pčelarskih organi-
zacija Srbije.

Autor: dr Vasa Isakov

Autor: N.H.K.

dr Vasa Isakov
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Publika je plesala te večeri 
2018. godine uz predivne 
numere koje su izvodile 
članice Ženskog omla-
dinskog hora.

-Prošlo je divnih 37 godina, puno sli-
ka, uspomena, putovanja, medalja, prvih 
nagrada - kaže nam na početku priče 
Maćaš, ali svemu jednom dođe kraj i to 
treba spoznati. -Biti član Ženskog omla-
dinskog hora nije bila obaveza, bila je 
ljubav. Ženski omladinski hor izvodio je 
sve vrste numera, od crkvene muzike do 
Mocarta, Mokranjca, pop rok i zabavnu 
muziku pa čak i izvorne pesme - kaže 
Murenji.

Dodaje da su uvek gledali da budu u 
vremenskom tonu, u skladu sa onim što 
je moderno.

-Jedino nikada u repertoar nismo 
uvrstili novokompanovane „narodne” 
numere. Horsko izvođenje šarenolikog 
repertoara je izvodljivo, ali solističko 
pevanje svih numera nije moguće - do-
daje Murenji, ističući da je talent veo-
ma bitan. -Pored talenta naravno da je 
potrebno puno rada, puno vežbe, odri-
canja. U današnje vreme mladi probaju 
i kada dođe do prve krize oni najčešće 
odustaju. Uvek treba imati na umu - ja 
znam da to mogu i krizu treba pregura-
ti. Negovati „timski duh” među člani-

cama je od izuetnog značaja, a razlika 
između horista i solista je velika. Solisti 
uvek misle da su solisti i uglavnom ih 
treba spustiti sa grane. Moraju znati da 
u horu ne postoje samo oni, nego u horu 
postoji samo njihov glas, koji mora biti 
u potpunosti sjedinjen sa ostalim glaso-
vima - dodaje Murenji.

Posebna sećanja Murenjija vezuju za 
nagrade i putovanja.

-Imamo četiti ili pet prvih mesta, na-
stup u Bugarskoj na Mediteranskom 
festivalu, a takođe moram da spome-
nem nastup 2005. godine na Svetskom 
festivalu, gde je nastupilo čak 84 hora 
sa pet kontinenata. Pred 6000 ljudi na-
stupili smo u Boljšoj teatru, dok smo u 
koncertnoj dvorani Čajkovski nasutpili 
pred 5000 ljudi. To je jedan od najvećih 
uspeha u mojoj karijeri, jer na takvom 
mestu uzeti učešće je zaista nešto re-
prezentativno.

Tremu, kako kaže, gotovo uvek je 
imao.

-Ako mi se dlanovi bar malo nisu 
oznojali to je bio loš znak, ali nervozu 
od treme nikada nisam osetio. Sa horom 
i solistima najbitniji je dogovor i kon-
takt očima. Imali smo neke znakove, 
već uhodane sisteme i ukoliko ste tim 
i pratite jedan drugog, razloga za strah 
nema.

Maćaš, iako zvanično u penziji, prati 

rad subotičkih horova, za koje ima samo 
reči hvale.

-Hor Pro Musica kao jedan od naših 
najstarijih horova, Crkveni hor „Sveti 
Roman Melod” kao i drugi manji kamer-
ni horovi rade predano i zaista za njih 
imam sve pohvale - kaže Maćaš koji i 
dalje sanja svoj san, da sa subotičkim 
horovima i subotičkom Filharmonijom 
izvede zadnji stav Betovenove devete 
simfonije.

Maćaš Murenji, poznati dirigent i profesor muzike

Još uvek sanjam isti sanJoš uvek sanjam isti san
Ove večeri ne izvodimo Betovena, ni Mocarta, tako 
da slobodno pevajte sa nama, uživajte i hvala vam 
što ste se u ovako velikom broju okupili - zahvalio 
se dirigent i profesor muzike Muranji Maćaš i naša-
lio, da će prekinuti koncert ukoliko publika ne bude 
plesala

Karijera umetnika 
nikad nije završena, 
zato umetnici ima-
ju privilegiju da či-
tavog života sanjaju 
svoj san

Autor: Nataša Gregorčić
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Lidl je 
nosilac 
prizna-
nja „Re-
tailer of 
the Year 
Europe” 
za 2018/ 
2019, za 
najbo-
ljeg ma-
lopro-
davca, 
a potro-
šačima 
Srbije 
i sveta 
nudi naj-
bolji od-
nos cene 
i kvali-
teta

Kompa-
nija Lidl 
deo je 
nemač-
ke Švarc 
grupe 
(Schwarz 
Gruppe), 
među 
vode-
ćim pre-
hram-
benim 
trgovin-
skim la-
nacima 
u Evropi.

„SUBOTICA - GRAD INVESTICIJA”

ali se vraća na mnogostruke 
načine, navodi Jasmina.

BRIGA ZA ZAPOSLENE. 
-Briga o zaposlenima je na pr-
vom mestu, pa smo tako pre-
duzeli čitav set mera kako 
bismo im omogućili konku-
rentne uslove rada. Svi radni-
ci Lidla, pa tako i naše kolege 
iz Subotice, imaju privatno 
zdravstveno osiguranje. Naši 
zaposleni mogu da rade puno 
radno vreme ili nepotpuno, 
radna nedelja je petodnevna, 
a pauza obavezna. Budući da 
se radni sati elektronski evi-
dentiraju, svaki minut preko-
vremenog rada im se plaća.

-U toku vanrednog stanja, 
kao trgovinski lanac, imali 
smo značajnu ulogu u tome 
da društvo nastavi da funk-
cioniše i omogućili smo sna-
bdevanje, a ujedno i zaštitili 
radnike i potrošače, na najbo-
lji način, police su bile napu-
njene robom sve vreme. Deo 
mera važi i dalje, naglašava 
Jasmina Šrndić efikasnost 
kompanije Lidl, koja nije pre-
kinula lanac snabdevanja ni u 
vanrednom stanju, potvrdiv-
ši i na taj način značaj svojih 
ulaganja.

Poznata nemač-
ka kompanija Lidl 
veoma je zadovolj-
na ulaganjem u 
Subotici, a i Srbiji, 

gde su investirali u 16 veli-
kih objekata prodaje, kao i 
interesovanjem potrošača u 
Subotici.

- Predstavnici lokalne samou-
prave u Subotici prisustvovali su 
otvaranju objekta, a mi smo izu-
zetno zadovoljni uslovima koji su 
nam omogućeni da dobro posluje-
mo u Subotici. Potrošačima u Su-
botici približili smo kupovinu sa 
najboljim odnosom cene i kvalite-
ta i učinili dostupnim Lidl bren-
dove, koje do tada nisu imali prili-
ke da kupuju u Srbiji. Trudimo se 
da opravdamo poverenje koje su 
nam ukazali, brigom o potreba-
ma potrošača, zaposlenima, kao i 
samoj lokalnoj zajednici, kaže za 
Nove subotičke novine Jasmine 
Šrndić iz korporativnih komuni-
kacija kompanije Lidl Srbija.

Investirajući u Subotici, kom-
panija Lidl je ulagala i u više druš-
tveno odgovornih akcija, gde se 
ukazala potreba.

-Jedna od njih je i donacija ras-
hladnih uređaja Narodnoj kuhinji 
u Subotici, u okviru humanitar-
ne kampanje „Mala dela su velika 
stvar”. Cilj nam je da i sami kao 
kompanija pokažemo odgovor-
nost, da pomognemo odrasta-
nje dece sa smetnjama u razvoju. 
Kompanija Lidl je prošle godine 
omogućila opremanje senzorne 
sobe za unapređenje motoričkih 

sposobnosti učenika specijalne 
osnovne i srednje škole „Žarko 
Zrenjanin” u Subotici, napomi-
nje Jasmine Šrndić.

JEDINSTVENOST. Prostor, 
raspored polica i sama organi-
zacija u Lidl prodavnicama po-
kazuje koliko kompanija brine 
o efikasnosti, koja uvek zahteva 
ulaganja. Prodajni prostor svake 
Lidl prodavnica je isti, a pažljivo 
odabran asortiman i brz prolazak 
kroz kase, doprinose da se kupo-
vina u objektu obavlja jednostav-
nije i za kraće vreme. U svim 
prodavnicama se može primeti-
ti sličan raspored polica, na koji 
su potrošači navikli, a specifično 
za Lidl je da su cene na policama 
istaknute iznad proizvoda, a ne 
ispod. Ova praksa potiče od Lid-
lovih početaka u Nemačkoj, kada 

se sva roba nalazila na paletama, 
pa je to bio jedini način isticanja 
cene, a zadržana je zbog bolje pre-
glednosti, objašnjava Šrndić.

Rezultati istraživanja nezavi-
sne agencije IPSOS ukazuju da 
je Srbija prihvatila i dala priori-
tet mnogim proizvodima iz Lidla.

-U istraživanje je uključilo 5753 
ispitanika, od čega je 77 odsto 
ocenilo Lidlove proizvode pro-
verenog kvaliteta kao vrlo do-
bre ili odlične, čime su potvrdili 
da je upravo asortiman, jedan od 
razloga zbog čega je ovaj trgovin-
ski lanac postao izbor za kupovi-
nu velikog broja potrošača Srbije. 
Osim kod nas, Lidl danas posluje 
u čak 32 zemlje širom sveta i broji 
oko 287 000 zaposlenih u više od 
10.500 prodavnica, što je sve po-
drazumevalo ogromna ulaganja, 

Autor: Nada H. Karanović

Investiranjem u trgovinske centre u Srbiji, nemački Lidl je u Subotici, u oktobru 2018. godine, otvorio jedan od 
prvih 16 trgovinskih objekata u Srbiji, a danas ih je 39, obogativši tržište Subotice i Srbije kvalitetnim proizvodima

Kompanija Lidl je u Subotici otvorila jedan od prvih svojih objekata Srbiji

Ulaganje u tržišta i zajednicu Ulaganje u tržišta i zajednicu 
donosi benefite u biznisudonosi benefite u biznisu

prodav-
nica u 27 
gradova 
u Srbiji, 

investicija 
je Lidla

39
hiljada zaposlenih, u 32 

zemlje sveta kapacitet su 
kompanije Lidl

287

Jasmina Šrndić
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Situacija tokom epidemije je bila 
otežavajuća, ali nije bilo toliko 
komplikovano - govori na počet-
ku Maja Rudinski, učenica završ-
nog razreda Srednje medicinske 

škole u Subotici.

Ono što donosi nevolju jesu brojna pitanja i 
mnogo nepoznanica šta donose naredni dani, 
nedelje i meseci.

- Nismo bili sigurni kako će se polagati prak-
tični deo mature, što je kod mnogih, uključu-
jući i mene, izazivalo nemir. Svečani deo mi 
ne nedostaje mnogo, mada je većini mojih vrš-
njaka žao što nemamo tradicionalnu zabavu 
na kraju srednje škole.

A period između prekida klasičnog školova-
nja i polaganja mature bio je ispunjen nasta-
vom, i to na daljinu.

- Onlajn nastava je bila kvalitetnija nego što 
sam očekivala, profesori su zaista imali razu-
mevanja i dobro su se prilagodili prenošenju 
znanja na ovaj način. Svi predmeti su bili obu-
hvaćeni na svoj način, mada je ponekad bilo 
problema oko rasporeda, ali i problema s in-
ternet konekcijom. Sa nekim profesorima smo 
se čuli preko vibera, sa nekima preko skypa, 
a redovno smo koristili „Google učionicu” na 
kojoj smo radili testove.

Pred učenicima koji su doneli odluku da na-
stave školovanje je i nova briga, vezana za pre-
premanje za prijemne ispite.

- Pripreme za fakultet sam nastavila isto 
kao i ranije. Biologiju pripremam sama, mada 
imam podršku svoje profesorke iz škole u vidu 
materijala i saveta, a pohađam privatne časo-
ve hemije, i to je realizovano onlajn. Datum 
za prijemni ostaje isti, što je sa jedne strane 
dobro jer nećemo gubiti odmor pre polaska na 
fakultet, ali sa druge strane i zbunjujuće zbog 
cele situacije u kojoj smo se našli.

Maja svoja iskustva gradi i u novinarstvu, 
kroz rad redakcije lista za mlade na bunjevač-
kom jeziku „Bocko”.

- Počela sam uz želju da utrošim vreme na 
kvalitetan način. I dalje mi je jedno od naj-
lepših sećanja intervju s Dušanom Svilarom 
i istraživanje kako sam provela nedelju dana 
bez telefona. Redovno volontiram u Crvenom 
krstu, članica sam Dramske sekcije i književ-
nog kluba Fondacije Danilo Kiš, učim japanski 
jezik, ističe Maja svoje usavršavanje.

Društvo

Buduća studentkinja medi-
cine, vidi sebe za deset go-
dina u seoskoj ambulanti. 
-Lakše je lečiti ljude uko-
liko ih bolje poznajemo, 
što je na selu mnogo jed-
nostavnije.

Pred učenicima završnih razreda srednjih škola bilo 
je životno raskršće, zakomplikovano korona virusom

Vreme kada se završava srednja 
škola za svaku mladu osobu je 
raskrsnica na životnom putu. I 
kada dođu u situaciju da izaberu 
posao, fakultet, nastavak života, 
uz korona virus situacija postaje 
još komplikovanija… Ili, možda 
i ne?

Višestruki Višestruki 
ispit zrelostiispit zrelosti

Maja Rudinski (druga sleva) medju nagra-
djenim mladim novinarima Bocka

Uspomena sa predstave dramske sekcije 
Crvenog krsta u Ohridu

Autor: N. S.

Jugonostalgičari u Subotici obeležili Dan mladosti

Položili venac Brozu 
u Kući cveća

 

U prostoru Mini Jugoslavije, subotički Ju-
gonostalgičari su za Dan mladosti 25. maj, 
položili venac na spomenik Josipu brozu 
Titu, a posetili su i Kuću cveća u Beogradu

Delegacija Subotičana, nakon polaganja 
venca pred bistom Josipa Broza Tita, na 
nekadašnjem imanju Blaška Gabrića, jugo-

nostalgičara i osnivača Mini Jugoslavije, otišla je 
za Beograd, da bi položila vence u Kući cveća i 
odala poštu nekadašnjem maršalu Titu, doživot-
nom predsedniku nekadašnje SFRJ.

Ispred biste Josipa Broza, Blaško Gabrić je podsetio, da 
se nekadašnje vrednosti vraćaju i danas, kada omladina kao 
nekad ponovo masovnije počinje da se bavi sportom.

-Gimnastika i sport bili su tada glavna preokupcaija, vežba-
nja za godišnji slet i predaje štafete Josipu Brozu na stadionu 
JNA u Beogradu. Bio je to nezaboravan spektakl, sa držav-
nim simbolima na stadionu, koje su deca uvežbala, podseća 
Gabrić.

-Dva puta jsam učestvovao na takvom sletu, pamtim te sle-
tove i danas, kada je na stadionu istovremeno 10.000 omla-
dinaca, koji formiraju zvezdu, zastavu i druge simbole, nostal-
gično podseća Gabrić pored Titove biste u Mini Jugi.

Dan mladosti je slavljen širom tadašnje SFRJ. Štafeta mla-
dosti nošena je kroz sve republike, da bi je najbolji omladinac 
25. maja predao Titu, na stadionu JNA.

Goran Gabrić, sadašnji predsednik Mini Jugoslavije podse-
tio je da je Dan mladosti slavljen kao Titov rođendan, da bi ga 
trebalo negovati kao simboličan datum nekadašnje države, u 
kojoj je bilo velikih vrednosti.

-Na mladima je da organizuju zajedničke aktivnosti na svim 
poljima kojima će osnažiti zajednicu i naše društvo - rekao je 
Gabrić.

Brozova bista u Mini Jugi delo je umetnika Josipa Mačko-
vića, a ponovo je izvajana građena nakon što je pre više de-
cenije ukradena Titova bista u bronzi. Delegacija jugonostal-
gičara koju je predvodio i Mikloš Nađ Olajoš, posle polaganja 
venca u Mini Jugi, otišla je u Beograd, da polože venac Bro-
zu, u Kući cveća.

Autor: N. Harminc
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Istorija

DENTAX
STOMATOLOŠKA ORDINACIJA

Dr Milan Kosanović
Dr Jelena Kosanović

Tel: 024/557-377
         063/505-723

Radno vreme:
Pon-čet.: 9-12h 17-19h

petak: 9-12h

Ulica 
Matije Korvina 

br. 16

Poslednji vlasni-
ci i stanari kuće 
na Trgu Lazara 
Nešića, bili su 
Milerovi. Ferenc 

Miler je bio građevinski 
inženjer u „Integralu”, a 
njegova udovica Ilona Mi-
ler - Nenje, ispričala nam je 
ovu priču.

RATNE GODINE. Vrlo 
blizu rušenju, ta kuća je bila 
septembra 1944. godine, 
kada je u bombardovanju 
porušen čitav niz objekata 
u toj ulici. Bio je rat, a pre-
ko puta se nalazila kasarna, 
koja je bila meta savezničkih 
aviona. Tih dana, u kući je 
bio podstanar, mađarski ofi-
cir, dok je mladi Ferenc Miler 
tada studirao u Debrecenu. 
Kada je završio škole i rat se 
okončao, Ferenc se vratio u 
Suboticu, u kojoj se, u me-

đuvremenu, dešavalo mno-
go lošeg. Nove komunistič-
ke vlasti su ga uhapsile, jer 
je bio etnički Nemac, ali je 
ubrzo pušten nakon što je 
jedan advokat, Jevrejin, po-
svedočio da Ferenc nije pro-
gonio njegove sunarodnike, 
šta više, prijateljski se odno-
sio prema njima.

Život je tekao dalje. Boga-
ta porodica morala je da se 
odrekne većeg dela imanja u 
posleratnoj nacionalizaciji, 
odnosno ravnomernom „ras-
poređivanju siromaštva”, ali 
kuća na Trgu Lazara Nešića 
ostala je u posedu familije. U 
godinama koje su dolazile, 
grad se razvijao, preko puta 
je izgrađen visoki soliter za 
administraciju Sreza, dok su 
u susedstvu nicale nove vi-
šespratnice. Iza kuće Milero-
vih, umesto ruševina iz rata, 
građene su stambene zgrade. 

Kada su je spratnice potpuno 
okružile, ona i jedna manja 
kuća do nje, ostali su posled-
nji prizemni objekti u okru-
ženju. Došao je red i na nju, 
da ustupi mesto novogradnji. 
Razmatrala se, doduše, mo-
gućnost da ova kuća bude za-
štićena, međutim, 1977. go-
dine doneta je odluka da se 
otkupi i sruši.

Tu stvari nisu išle glatko. 
Procenjena vrednost bila je 
premalena. Usledio je sud-
ski spor i puno sekiracije, 
koja se odrazila na zdravlje 
vlasnika. Porodična kuća 22 
metra duga i 12 široka, imala 
je salon prostran 40 kvadrat-
nih metara. Ispod je bio vin-
ski podrum, na tavanu stari 
vodovodni sistem (tank od 
2000 litara), a izlaz na ogro-
mno dvorište činio je trem 
sa ukrasnom drvenom ogra-
dom i stubovima. Upravo sa 
te kitnjaste terase pružao 
se najlepši pogled na dubo-
ku zelenu baštu punu cveća 
i drveća.

Tokom godina sudskog 
spora oko otkupne cene, 
kuća je opstajala, iako je bilo 
jasno da je njen kraj blizu. Na 

kraju, Sud je ispravio prvo-
bitnu odluku i dodelio pra-
vedniju nadoknadu Mile-
rovima, tako da je Opština 
Subotica najzad mogla da 
radi s njom šta je namerila. 
Kuća je konačno srušena.

NOVI ŽIVOT STARE 
TERASE. -Kada se zaže-
liš svoje stare kuće, ti idi 
u zoološki vrt, govorile su 
kolege Ferencu, nakon što 
mu je dom porušen, da bi 
na tom placu bila izgrađe-
na nova višespratnica. Ve-
lika stara kuća, preko puta 
nove Opštine, nestala je sa 
lica zemlje, ali je porodica 
i dalje imala sačuvan jedan 
njen deo, i to na najneobič-
nijem mestu - u Zoološkom 
vrtu.

Kraj priče i nije tako tu-
žan. Neko je prilikom ruše-
nja procenio da stari trem 
može da dobije šansu i na-
stavi svoje postojanje. Pre-
nešen je na Palić i danas je 
to drveni paviljon u Zoološ-
kom vrtu, a preko puta baze-
na za foke. A Milerovi, kada 
bi otišli na Palić govorili su: 
Idemo na našu terasu! 

Stari trem 
kuće je spa-
šen, prenet je i 
danas je to dr-
veni paviljon 
u ZOO vrtu na 
Paliću

STARE SLIKE I GRADSKE PRIČE piše Dejan 
Mrkić - Lansky

Neobična sudbina Neobična sudbina 
jedne terasejedne terase

Od kad je srušena poslednja stara kuća na  
Trgu Lazara Nešića, preko puta nove Opštine,  

sećanje na nju čuvaju još retke stare fotografije,  
ali i malo poznat detalj, da je preživeo drveni trem 

u Zoološkom vrtu na Paliću

godine kuća na Trgu Lazara 
Nešića je srušena, nije 
ostala zaštićen objekat

1977
u septembru, stara kuća 
je bila blizu rušenja, ali je 

opstala još 33 godine

1944
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Čitulje

SEĆANJE NA VOLJENE RODITELJE I BRATA

Večita tuga za Vama ostaje..

Vaše ćerke, sestre Jelica i Milica sa porodicama�  (P-995)

SEĆANJE

Njihovi najmiliji�  (P-994)

GRGO SKALA
1956-2015.

Deda, otac i brat

JURIĆ GUSTIKA
1948-2006.

ROŽA SKALA
1930-1990.

Čukunbaba, prababa, 
baka i majka

JURIĆ TEREZA
1923-2005.

STIPAN SKALA
1929-2019.

Čukundeda, pradeda, 
deda i otac

JURIĆ GUSTIKA
1926-2017.

Dana 30. maja 2020. godine navršilo se 4 godine 
od smrti našeg dragog supruga, tate i dede

ANTUN ŠIŠKA

Čuvamo te večno od zaborava!
Počivaj u miru.
Tvoji najmiliji � (P-991)

Дана 24. маја 2020. године преминуо је наш 
вољени отац, свекар и деда

АЛЕКСАНДАР ЈАНЦИЋ
- потпуковник у пензији -

1934-2020

Бол није у речима и сузама,
него у души и у нашим срцима,
у којима ћеш вечно живети!
Синови Драган и Жарко, снаја Мирјана и 

унук Љубомир � (PF-236)

Прошло је 12 година од када није са нама 
наша драга нана

КАТИЦА 
АЛИМПИЈЕВИЋ

1919-2008.

Живећеш заувек у нашим срцима.

Твоја кћерка Ружица Иланковић са 
породицом � (P-993)

Sećanje
Navršava se godinu dana, kako nije sa nama naš 

brat, ujak

MILAN TOMIĆ
-Bačvar-

Sestra Marica sa porodicom � (P-996)

Poslednji pozdrav.

OVARI ALBERT
1950-2020

S ljubavlju i poštovanjem ćemo čuvati uspome-
nu na Tebe!

Zahvaljuljemo svima koji su bili uz nas u najte-
žim trenucima.

Tvoji najmiliji � (PF-237)

SEĆANJE

RAJKO VUKOJEVIĆ
-Kinez-

1966-2019.

S ljubavlju i poštovanjem ćemo čuvati uspome-
nu na Tebe!

Zoran sa porodicom (P-989)

SEĆANJE

RAJKO VUKOJEVIĆ
-Kinez-

1966-2019.

S ljubavlju i poštovanjem ćemo čuvati uspome-
nu na Tebe!

Sestra Stoja sa porodicom (P-990)

PRIVATNO POGREBNO PREDUZEĆE

Prodaja kompletne pogrebne opreme
Prevoz pokojnika na svim relacijama

Ceremonijal sahrane u crkvenim grobljima
Prijem čitulja

Umanjenje računa za iznos posmrtne pomoći PIO.
Telefon: (024) 55-44-33 (danonoćno)
Subotica, Karađorđev (Halaški) put 2.

www.funero.rs e-mail: funero@funero.rs

Sećanje na drage roditelje

FRANCIŠKA BARTUŠ
rođ. Fazekaš
1944-2019.

IŠTVAN BARTUŠ
1943-2019.

Premalo je reči, a previše bola i tuge za ovih go-
dinu dana od kada niste sa nama...

Sveta misa će se održati za pokoj duše, 7. 06. 
2020. u 7 sati, u Katedrali Svete Terezije Avilske.

Ožalošćeni: ćerka i unuk sa porodicom � (P-992)

Прошла је тужна година од како нас је 
напустио наш вољени

СИНИША ЧЕШИЋ
1983-2019.

Утехе нема, заборав не постоји за нас који 
смо те волели.

Бескрајно нам недостајеш.

Твоји најмилији � (P-997)

Нашем Миловану,

МИЛОВАН 
ЗАКИЋ

1938-2020.

У суботу, 6. јуна 2020. навршава се 40 дана 
од када није са нама. У поводу четрдесетнице, 
парастос ће се одржати у 11 часова на гробу 
покојника, на православном гробљу код Дудове 
шуме.

Са тугом и љубављу,
супруга, син, снаја и унук � (P-998)
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Čitulje/Oglasi

Radno vreme za prijem čitulja i malih oglasa je ponedeljkom 
i utorkom od 8 do 16 časova, i sredom od 8 do 13 časova 

(zaključenje broja), četvrtkom i petkom od 8 do 14 časova (za 
naredni broj).  Tel. 553-805. Maksima Gorkog 8. na spratu

RAZNO

- , , G O R E N J E 
SERVIS ENER-
GIJA”! Servisira-
mo belu tehniku 
od svih proizvođa-
ča, - Originalni re-
zervni delovi – Iva-
na Antunovića 141. 
Tel.024/ 546-206 
ili 063/1546-206 
(P-135)

-ROLOMONT ro-
letne AL i PVC, ve-
necijaneri, trakaste 
zavese, harmo/ga-
ražna vrata, komar-
nici, panelne zave-
se, tende. - Miloša 
Obilića 19 Tel. 571-
299 ili 063/551-299 
(P-136)

KUĆE I 
PLACEVI

-Prodajem kuću 
za adaptaciju ili 

rušenje sa vodom, 
strujom, legalizova-
na. Tel.: 024/535-
213 (1-168)

-Prodajem kuću 
u ulici Svete Kata-
rine(prethodna uli-
ca 7-og Jula). Me-
šavina pola cigle, 
pola valjak. Kuća 
se nalazi na povr-
šini od 500 kvm. 
Tel.:061/661-7745 
(2-168)

-Subotica-Zorka. 
Prodaje se legalizo-
vana, termoizolova-
na kuća od 100m2, 
1400m2 dvori-
šte, trofazna stru-
ja, fix tel, dve septič-
ke, 52m2 bunar, gas 
pred kućom, blizu 
škola, bus, prodav-
nica. Tel.: 063/837-
6461 (3-168)

STANOVI

Subotica-Tesli-
no naselje. Proda-
jem sad renoviran 
dvosoban stan, novi 
pvc prozori, nova 
elektro instalaci-
ja, novo kupatilo, 
sad krečeno, 49m2, 

prolazne sobe, nema 
balkon, 2. sprat. 
Tel.: 063/837-6461 
(4-168)

-Prodajem jednoi-
posoban stan u cen-
tru, 46m2, mali raa-
čuni, zvati 16h-17h. 
Tel.: 024/557-645 
(5-168)

-Izdaje se na-
meštena garsonje-
ra, Aleja M. Tita, 
sredina radijalca. 
Tel.: 064/390-9155 
(6-168)

POSLOVNI 
PROSTOR

-Izdajem name-
štene kancelarije, 
parking kod ME-
GAMARKETA 024, 
Segedinski put. 
Tel.: 063/535-763 
(7-168)

KUPOPRODAJA

-Kupujem, proda-
jem i menjam znač-
ke, fudbalske mo-
nografije . Tel.:542-
310 ili 062/852-
8228 (8-168)

- K u p u j e m 

ordenje, medalje, i 
stare sportske znač-
ke. Tel.: 064/615-
59-82 (9-168)

-Otkupljujem ori-
ginalne umetničke 
slike u stručnu i re-
alnu procenu vred-
nosti. Interesova-
ti se od ponedeljka 
do subote od 9-17h. 
Tel.: 065/583-3665 
(10-168)

-Prodajem dušek 
180x200 u odlič-
nom stanju, kombi-
novani orman, sto, 
dve fotelje i kauč. 
Tel.: 024/571-688 
(11-168)

-Prodajem novo 
MOTO odelo, br. 56 
Tel.: 062/723-326 
(12-168)

-Prodaju se dva 
jagnjeta, 30tak kg 
po 300 din, starin-
ska kolevka (6000 
din) orman, sto, 
stolice, tepih, zavese 
i sl. Tel.: 024/532-
570 (13-168)

-Prodajem dve 
alpske koze i jariće. 
Tel.: 069/414-7271 
(14-168)

Navršava se trideset godina od kada nije sa nama 
dragi naš babo, deda i pradeda

STIPAN DAVČIK
1990-2010.

Vaš vedar lik, dobrotu i duhovitost, nosimo u na-
šim mislima i srcima i sa ponosom se sećamo Vas i 
divnih uspomena.

Vaš sin Blaško sa porodicom � (P-999)

Dana, 22. maja prestalo je da kuca zlatno srce 
dragog nam pradede, dede i oca

LADISLAV OSVALD
1936-2020.

Zauvek smo zahvalni za nesebičnu dobrotu.

Tvoji najmiliji � (P-1000)

IN MEMORIAM

ILIJA 
BURZAN
3.06.2017 – 
3.06.2020.

Njegovi najmiliji �
(P-1001)

Mali oglasi

POLICIJA HITNI POZIVI  - 192
VATROGASCI  - 193

Apoteka kod Gradske kuće: � 552-499
Apoteka kod dispanzera:� 525-772
Autobuska stanica: � 555-566
Benzinska pumpa Mol: � 672-525
Benzinska pumpa Eco: � 680-580
Benzinska pumpa Nis Petrol: � 692-200
Buđenje: � 19811
Centar za obeveštavanje: � 985
Centar za socijalni rad: � 548-220
Čistoća i zelenilo: � 620-444
DD Rasveta: � 553-320
Dečiji Dispanzer: � 553-559
Dimničar: � 553-072
Elektrodistribucija: � 619-300
Gradska biblioteka: � 553-115

Gradska bolnica: � 555-222
Gen. Konzulat R.Mađarske: � 559-811
Gen. Konzulat R. Hrvatske: � 557-793
Hitna pomoć: � 551-373
JKP Subotičke pijace: � 555-013
JKP Pogrebno: � 554-848
JKP Parking: � 694-200
JKP Suboticagas: � 641-200
JP Suboticatrans: � 547-777
Informacije o: 
-sportu: � 19812
-ličnim kartama: � 630-303
-voz.dozvolama: � 630-302
-državljanstvu: � 630-312
-putnim ispravama: � 630-276
-vezano za oružje: � 630-310
Komunalna policija: � 626-988

Muzej: � 555-128
Pozorište Deže Kostolanji:�   557-471
Narodno pozorište scena Jadran: � 554-700
Bioskop Eurocinema: � 554-600
Obaveštavanje o br.tel.preplati: � 11811
Policijska uprava: � 630-200
Prijava kvara CATV: � 634-089
Stomatološka služba za odrasle: � 553-554
Školski dispanzer: � 600-795
Tačno vreme: � 195
Telegrami: � 1961
Toplana-prijava kvara: � 548-383
Služba za zdrast.zaš.radnika: � 571-194
Vodovod prijava kvara: � 557-711
ZOO vrt Palić: � 753-075
Željeznička stanica: � 555-606
Funero� 554-433

VAŽNI TELEFONI

Ilka, Molim Te da 
me pozoveš na tele-
fon 534-134. Josip Č. 
(P-137)

Davalac malog oglasa izjavljuje da je mali oglas u sladu sa Pravilnikom o 

prijemu  malih oglasa i Zakonom o posredovanju u prometu nepokretnosti.

Važe samo kuponi iz tekućeg broja

"

Ime i prezime davaoca oglasa

Potpis davaoca oglasa

Tekst oglasa:

Broj telefona:

Kupon za
besplatan mali 
oglas do 10 reči 

Broj 168
29. april 2020.
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Policija u stanu osumn-
njičenih našla drogu i 
novac, kod dvojice i digi-
talne vage , a kod N.B. 
i automatsku pušku sa 
sedam okvira i 164  
metka

Policija je u Subotici uhapsi-
la M. S. (1995) i N. B. (1995) 
iz Subotice, kao i rumunskog 
državljanina B. T. (1993) zbog 
postojanja osnova sumnje da 

su učinili krivično delo neovlašćena pro-
izvodnja i stavljanje u promet opojnih 
droga.

Pretresom stana u Subotici, koji kori-
sti B. T, policija je pronašla 860 grama 
marihuane, digitalnu vagicu i novac 
za koji sumnja da je stečen prodajom 
narkotika, a kod M. S. manju količinu 
marihuane.

U stanu N. B. takođe je pronađena 
manja količina marihuane, digitalna 
vagica, kao i automatska puška sa se-
dam okvira i 164 metka, pa će protiv 
njega biti podneta i krivična prijava za 
krivično delo nedozvoljena proizvod-
nja, držanje, nošenje i promet oružja i 
eksplozivnih materija.

Osumnjičenima je određeno zadrža-
vanje do 48 časova nakon čega će, uz 
krivičnu prijavu, biti privedeni u Više 
javno tužilaštvo u Subotici

Hronika

U stanu N. B. pronađena 
je droga ali i puška sa  
sedam okvira i 164  
metka, pa će protiv nje-
ga biti podneta i krivična 
prijava za krivično delo 
nedozvoljena proizvod-
nja, držanje, nošenje i 
promet oružja i eksplo-
zivnih materija.

Autor: N.Harminc

Uhapšena dvojica Subotičana i rumunski državljanin 

Osumnjičeni za 
dilovanje droge, policija 
pronašla i oružje

Policija uhapsila mladića iz Subotice 
zbog više krivičnih dela

Pretio i iskorištavao 
maloletnice za 
pornografiju

 

Uhapšen 23-godišnji Subotiča-
nin zbog više krivičnih dela por-
nografskog iskorištavanja malo-
letnih lica i slao preteće poruke 

Pripadnici Ministarstva unutrašnjih poslova u Su-
botici uhapsili su I. S. (1997) iz Subotice, zbog po-
stojanja osnova sumnje da je izvršio krivična dela 
prikazivanje, pribavljanje i posedovanje pornograf-
skog materijala i iskorišćavanje maloletnog lica za 
pornografiju, kao i ugrožavanje sigurnosti.

Sumnja se da je on sa lažnog profila na jednoj 
društvenoj mreži od dve petnaestogodišnjakinje za-
htevao da mu šalju fotografije i snimke na kojima su 
nage, kao i da im je slao fotografije neprimerenog 
sadržaja.

Takođe se sumnjiči da je bratu jedne od njih, koja 
je odbila da nastavi da mu šalje fotografije i snimke, 
preko istog profila slao preteće poruke.

Osumnjičenom je određeno zadržavanje do 
48 sati i on će, uz krivičnu prijavu, biti priveden u 
Osnovno javno tužilaštvo u Subotici

Ženi pozlilo za volanom na Paliću

Upala kolima u 
Omladinsko jezero

 

U subotičkom naselju Palić, u 
četvrtak 21.maja oko 10 časova, 
jedna žena uletela je kolima u 
Omladinsko jezero

U Policijskoj upravi Subotica potvrdili su ovaj do-
gađaj i kažu da je ženi pozlilo zbog čega je izgubila 
kontrolu nad vozilom.

- Na sreću ona je uspela da izađe napolje. I ona 
i auto su izvučeni iz jezera. Razlog ovog saobra-
ćajnog događaja je taj što je ženi pozlilo - kažu u 
policiji.

Na lice mesta izašla je i Hitna pomoć koja je ženu 
odvela u Opštu bolnicu.

Kako su preneli mediji, u blizini nesreće se nalazio 
i odvaljeni saobraćajni stub i pretpostavlja se da je 
udarila u njega, pre nego što je vozilo uletela u jezero.

Autor: N.H.K.

Autor: V.K.B.
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Recepti

Dragi čitaoci, možete nam slati Vaše recepte 
na oglasi@subotickenovine.rs Vaše ukusne 

recepte ćemo objavljivati svake nedelje.

KUVAR ZA KUVAR ZA 
POČETNIKEPOČETNIKE

Priprema:
Jaja pomešati s mlekom i razmutiti. Dodati zemičke iseče-

ne na kockice i namočene u mleko i sitno isečen list peršuna. 
Umutiti malp mikserom i blago posoliti. Ispeći kajganu. Kada 
se malo prohladi filovati je listovima praške šunke i topljenog 
sira. Umotati je u rolat. Ostaviti je u frižideru da se stegne.

Priprema:
Karfiol napola obariti, oce-

diti, pa ga ispržiti na masli-
novom ulju. Cvetovi karfiola 
treba da dobiju zlatno-rume-
nu boju. Izvaditi ih u posudu, 
pa na tom ulju propržiti pre-
zlu. Kad prezla dobije rume-
nu boju sipati je preko karfi-
ola. Sitno naseckati beli luk i 
peršunov list. Sve blago pro-
mešati i služiti.

5 jaja 
1 dl mleka
2 zemičke

Veza peršunovog lišća
150 g praške šunke u listovi-
ma
150 g topljenog sira
so po ukusu

1 glavica karfiola
100 g prezle
4-5 kašika maslinovog ulja

Pola vezice seckanog peršuno-
vog lista
3 čena belog luka
So i biber po ukusu

2 dl kiselog mleka
2 dl ulja

2 čaše mekog brašna
4 jajeta

Prašak za pecivo
kašičica soli

150 g šunke
150 g belog sira
3 seckane paprike iz 

turšije
Origano ili peršun po ukusu
2 kašike susama

Sastojci:

Sastojci:

ROLAT OD KAJGANE

FRANCUSKI KARFIOL

Priprema:
Umutiti kiselo mleko, ulje brašno, 

jaja, prašak za pecivo, pa dodati sec-
kanu šunku ili neku salamu, izgnje-

čen beli sir, seckanu papriku. Do-
bijenu smesu na kraju posoliti po 
ukusu i dodati u nju origano ili 

peršun. Rernu zagrejati, staviti 
pitu u podmazan pleh, posuti su-
samom i peći na 200 stepeni, oko 

pola sata.

CARSKA PITACARSKA PITA

060/052-44-13

Ukusni recepti 
za početnike 
s praktičnim 

upustvima za 
pripremu 
jela. Brzo, 
jedno-
stavno i 
lako! Pri-
jatno!

Sastojci:
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Reklame

Jovana Miloradov, 6 godina

Dečji kutakDečji kutak TURISTIČKA AGENCIJA  
J.P.  “SUBOTICA-TRANS”

Matka Vukovića br. 9, Subotica
TEL:  +381 24/555-466 +381 24/4150212, 

www.sutrans.rs, turizam.sutrans.rs
e-mail: ta.sutrans@gmail.com

Na adresi: 
Matka Vukovića 9. 24000 Subotica, 

ili na sajtu turizam.sutrans.rs

LETNJA PUTOVANJA LETNJA PUTOVANJA 
SUBOTICA-TRANSASUBOTICA-TRANSA

i nove destinacije u Srbijii nove destinacije u Srbiji
Ohrid * Niš - Đavolja Ohrid * Niš - Đavolja 

Varoš- Resava  * Mostar- Varoš- Resava  * Mostar- 
Trebinje * Sarajevo * Trebinje * Sarajevo * 

Golubac- Viminacijum * Golubac- Viminacijum * 
Uvac- Zlatibor * Uvac- Zlatibor * 

Beograd (muzeji) * Beograd (muzeji) * 
Fruška gora * Fruška gora * 
Balaton * Beč Balaton * Beč 
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Reklame



26 �29. 5. 2020.

Društvo

U prošlom broju Novih subo-
tičkih novina, u tekstu „Dosi-
je dunja sa ormana”, objav-
ljenom na naslovnoj strani i 
strani 7, potkrala se greška, 
koju ispravljamo objavom 
objašnjenja sagovornika u 
tekstu, Jelene i Miloša Ne-
deljkovića, kojima se izvi-
njavamo zbog nenamernog 
propusta novinara! 

Ispravka

Moje ime je Jelena Nedeljković 
i pre svega želim da zahvalim što 
smo se nenadano moj suprug Miloš 
i ja našli na naslovnoj strani Subo-
tičkih novina broj 167. Za nas je to 
svakako privilegija, prijatan događaj 
i činiće lepu uspomenu u našoj ar-
hivi.

Međutim, moram da napomenem 
da je u delu teksta oko proizvodnje 
organskog povrća, navedena či-
njenica koja više nije aktuelna, od 
protekle godine, kada smo prekinuli 
saradnju sa kontrolnom organizaci-
jom Organic Control System OCS 
i od tada nismo više pod njihovom 
kontrolom. To je naglasio i moj su-

prug novinaru, prilikom njegove 
posete. To znači : Miloš i ja i dalje 
proizvodimo povrće pod organskim 
principima, pridržavamo se takve 
prakse, jer je poznajemo i znamo da 
time činimo dobrobit, pre svega na-
šem zdravlju i zdravlju naše dece, 
pa tako i našim kupcima, međutim 
povrće NIJE PROIZVEDENO U 
SKLADU SA SERTIFIKATOM OCS 
- kako glasi u tekstu, ove godine ni-
smo produžili ugovor sa spomenu-
tom kućom i ne posedujemo sertifi-
kat o organskoj proizvodnji.

Kako je u tekstu pomenuta kon-
trolna organizacija OCS, prema 
raskinutom Ugovoru i Zakonu o or-
ganskoj proizvodnji, imam obavezu 
da zahtevam izmenu teksta, jer pri-
likom provere statusa o organskim 
proizvođačima pri Ministarvu po-
ljoprivrede, nadležna inspekcija bi 
imala pravo da nas kazni zbog ne-
istinite izjave.

Inače, od sertifikacije smo odusta-
li, zbog visokih troškova koji su, pre-
ma našem iskustvu, neopravdani za 
male površine od 0.5 ha koja nam je 
bila u statusu, a i zbog komplikacije 
pribavljanja svih neophodnih doku-
menata za potrebe sertifikacije, ob-
zirom da je povrtarstvo šarenolika i 
kompleksna oblast.

Jelena i Miloš Nedeljković

Zavičajno udruženje „Herce-
govina” iz Subotice shvatilo 
je težinu i odgovornost tre-
nutka u kome se nalazimo i 
zajedno sa članovima i pri-
jateljima Udruženja organi-
zovalo humanitarnu akciju 
za pomoć najugroženijima 
u Subotici i akciju pomoći 
zdravstvenim ustanovama u 
Hercegovini

Borivoje Vukajlović, član Upravnog od-
bora Zavičajnog udruženja „Hercegovina” 
sa istoimenim Zavičajnim udruženjem or-
ganizovali su pomoć u vidu prehrambenih 
paketa za najugroženije pojedince i poro-
dice u Subotici, i realizovali je realizova-
lo preko Crvenog krsta, institucije uz čiju 
pomoć su paketi usmerena prema onima 

kojima je pomoć najpotrebnija.
-Pomoć Domovima zdravlja u svim 

hercegovačkim opštinama i bolnica-
ma u Trebinju i Nevesinju, je pomoć u 
medicinskoj zaštitnoj opremi, vizirima, 
maskama, rukavicama i dezinfekcionim 
sredstvima, odnosno na pomoć u onome 
što im je najpotrebnije u ovoj pandemiji, 
kaže Vukajlović.

Iz Zavičajnog udruženja „Hercego-
vina” kažu da je ukupna vrednost ove 
dve humanitarne akcije iznosi više od 
10.000 eura, a zahvaljuju se prijatelji-
ma Udruženja, subotičanima iz Pensi-
lvanije, Matku Kureku, Borku Miloševu, 
Aleksandru Vasiću i njihovom prijatelju 
Kristy Minier-u, koji su se pridružili ak-
ciji pomoći najugroženijima u Subotici 
i zajedno obezbedili 216 prehrambenih 
paketa.

Zvičajno udruženje „Hercegovina” je 
za svoj humanitarni i kulturni rad na-
građivano u više navrata od institucija 
Srbije i Republike Srpske.

Ispravka u tekstu 
„Dosije dunja sa ormana”

Zavičajno udruženje Hercegovina ponovo pokazalo humanost 

Pomogli Subotičanima i Pomogli Subotičanima i 
bolnicama u Hercegovini bolnicama u Hercegovini 

Autor: N.H.K.
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Ministar omladine i sporta Vanja 
Udovičić posetio je reprezen-
tativce Srbije u veslanju Milo-

ša Vasića i Martina Mačkovića tokom 
prošle nedelje, na jednom od treniga. 
Podsetićemo, Mačković (ranije član 
VK Palić, sada VK Partizan), zajedno 
sa Vasićem ima normu za Olimpijske 
igre u Tokiju koje su, u međuvreme-
nu, odložene za 2021. godinu.

– Znam da je period iza nas bio pun izazova 
u svakom smislu i sjajno je i važnije od svega 
to što u vama vidim nepokolebljiv motiv, čvr-
stu rešenost i bezuslovnu spremnost da na-
doknadite sve i nastavite dalje. To je primer, 
poruka i energija koja nam je svima danas po-
trebnija nego ikada. Zato, samo hrabro šam-
pioni u nove pobede, tu smo u svemu za vas i 
uz vas! – poručio je ministar Udovičić vrednim 
veslačima.

Srbija će krajem septembra biti domaćin 
Evropskog prvenstva za juniore, dok će seni-
orsko Evropsko prvenstvo biti održano u ok-
tobru u Poljskoj.

Sport
Podrška olimpijcima

Za sportiste i rekreativce

Ministar Udovičić posetio 
reprezentativce u veslanju

Autor: N. S.

Završna 
konferencija
U četvrtak, 21. maja, 
održana je završna video 
konferencija u okviru pro-
jekta „Podrška sportskim 
i fizičkim aktivnostima 
devojčica - Aktivne devojči-
ce”, finansiranog od strane 
Evropske Unije u okviru 
programa Interreg-IPA 
program prekogranične 
saradnje Mađarska–Srbija 
2014-2020.
Tom prilikom je predstavljen 
projekat, a o vrednostima i 
toku dešavanja govorili su 
Katalin Turna, Marko Ada-
mović, Šandor Roža, Ištvan 
Nemet, Šandor Lantoš.

U ponedeljak, 25. maja, počeo sa radom bazen 
SRC „Prozivka”

U ponedeljak, 25. maja, svoja vra-
ta korisnicima otvorio je SRC „Pro-
zivka”, a bazen mogu da koriste i pli-
vači i rekreativci, odnosno građani.

Na snazi su sve zdravstvene pre-
poruke za korisnike bazena, dok je 
maksimalan broj korisnika koji može 
da boravi istovremeno na bazenu 
ograničen na 80.

Podsetićemo, u pauzi zbog zdravstvene situacije, izvršeno je detaljno čišće-
nje svih objekata u okviru JKP „Stadion”.

Sportisti svoje aktivnosti obavljaju u skladu sa terminima, dok su za građan-
stvo rezervisani termini radnim danima od 6 do 17 časova, a vikendom od 6 
do 24 sata.

Sa bazena u Dudovoj šumi je u ponedeljak skinut balon, tako da se očekuje 
da i ovaj sportski objekat bude na raspolaganju korisnicima.

U protekle četiri godine ostvarena su čak 72 pro-
jekta ukupne vrednosti od 45 miliona dinara, a 
novi projekti se i dalje realizuju

Pokrajinski sekretar za sport i omladinu Vladimir Batez obišao je u po-
nedeljak, 25. maja, Suboticu, a bila je to prilika da direktoru OŠ „Kizur 
Ištvan” Dejanu Anđeloviću uruči ugovor o sanaciji košarkaškog tere-
na u dvorištu ove škole u vrednosti od 800.000 dinara. Tom prilikom 
je Batez obavio razgovore i sa Bogdanom Labanom, gradonačelnikom 

Subotice, Nemanjom Simovićem, članom Gradskog veća Subotice zaduženim za 
sport i omladinu, i Dejanom Vukovićem, generalnim sekretarom Sportskog sa-
veza Subotice, na temu dalje saradnje.

– Sekretarijat u protekle četiri godine ima izuzetnu saradnju sa Suboticom. Realizovan je niz projekata 
u oblasti sporta – 72, ukupne vrednosti 45 miliona dinara. Obuhvatili smo sanacije terena u školama, po-
dršku kapitalnim projektima poput Gradskog stadiona, podršku vrhunskim sportistima... U toku je 
realizacija projekta postavljanja reflektora na pomoćnom terenu Gradskog stadiona, a u kratkom roku, 
uz partnersko ulaganje, sledi sanacija dvorišta u OISŠ „Žarko Zrenjanin” – kazao je Batez i naglasio:

– Uvek mi je veliko zadovoljstvo, i kao bivšem sportisti i kao sportskom radniku, da budem u 
sportskom gradu, gradu olimpijskih, svetskih i evropskih šampiona. Sa Suboticom imamo izuzetan 
partnerski odnos i naša saradnja može da bude primer svima.

Na izdvojenim sredstvima zahvalio se Nemanja Simović, član Gradskog veća zadužen za sport i 
omladinu. I on je podvukao izuzetno plodnosnu saradnju od 2016. godine.

– Realizovali smo veliki broj projekata, a slede novi. Već sledeće nedelje sledi otvaranje novog terena 
u dvorištu OŠ „Sveti Sava”, a podsetiću da je u toj školu nedavno izvršena kompletna rekonstrukcija 
sportske sale. Ne zaostajemo ni u oblasti omladinske politike, jer je i veliki broj udruženja koja se bave 

ovom tematikom dobio podršku Pokrajine – kazao je Simović.
Član GV za sport i omladinu pohvalio je standarde Sekretari-

jata po pitanju aplikacije na projekte, te se zahvalio svima onima 
koji pomažu da se oni ispune.

– To se pre svega odnosu na Službu za lokalni ekonomski ra-
zvoj i Božidarku Golubović, te na Zagorku Panić, menadžerku Gra-
da, koje su nam izuzetno pomogle u izradi dokumentacije i projekata.

Uručen ugovor o sanaciji terena u Osnovnoj školi „Kizur Ištvan”

Dobra saradnja koja trajeDobra saradnja koja traje



Obezbeđe-
na sredstva 
za teren u OŠ 
„Kizur Iš-
tvan”, a usko-
ro će biti 
otvoreni i 
novi tereni u 
Subotici

projekta realizovana u 
protekle 4 godine

72

Autor: N. Stantić

Dejan Vuković, Nemanja Simović, Bogdan Laban, Vladimir Batez i Dejan Anđelović (sleva na desno)Dejan Vuković, Nemanja Simović, Bogdan Laban, Vladimir Batez i Dejan Anđelović (sleva na desno)

Nemanja Simović Nemanja Simović 
i Vladimir Batezi Vladimir Batez

Nova odluka o javnom okupljanju

Do 100 ljudi
Nova odluka koja je na snazi od 23. maja, 

a koja dozvoljava okupljanje do 100 ljudi, važi 
i za sport, stoji u obaveštenju Ministarstva 
omladine i sporta.

U Srbiji još uvek nema zvaničnih sportskih ta-
kmičenja, prvi danas počinju fudbaleri koji su u 
proteklom periodu igrali i prijateljske utakmice.

Okončana saga oko elitnih  
košarkaških takmičenja

Kraj sezona
Nakon dužeg većanja i još duže neizvenos-

ti, poznat je status elitnih košarkaških klupskih 
takmičenja – sezoni je kraj.

Naime, sezone u Evro ligi i Evro kupu su 
okončane, kako je to i predložio prvi čovek 
takmičenja Đorđi Bertomeu. Ovoj odluci pret-
hodio je niz sastanaka sa igračima, a potom i 
predstavnicima klubova.

Prema odluci, Zvezda u narednoj sezoni 
ostaje u Evro ligi, a Partizan u Evro kupu.

Miloš Vasić, Martin Mačković i Vanja UdovičićMiloš Vasić, Martin Mačković i Vanja Udovičić
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Dejan Franjković, as Spartaka Sreten Damnjanović, legenda 
rvanja

45
miliona dinara 
kroz projekte iznosi 
podrška Pokrajine 
subotičkom sportu 
u protekle 4 godine

Prilika za dame
Na salašu „Rada N” za 

nedelju, 31. maj, najavljeno 
je takmičenje u ribolovu na 
šarana. Početak je zakazan 
za 6 sati, a oko 13 sati se 
očekuje proglašenje najbo-
ljih.

Kako javljaju organizatori, 
ovo je prvo ovakvo takmiče-
nje u Srbiji za dame, a pre-
ma najavama, učestvovaće 
desetak takmičarki.

Za najbolje su obezbeđe-
ne nagrade, a i svaka uče-
snica će dobiti priznanje, 
sve u cilju promocije i po-
pularizacije pecanja među 
damama.

Kazna od 
pola godine
Okončan slu-
čaj dopinga 
u konjičkom 
sportu

Odlukom Žalbenog 
veća Antidoping agenci-
je Srbije okončan je po-
stupak koji je zahvatio 
jednog trenera i tri ka-
sačka grla.

Naime, trener Mihajlo 
Kuzmanov je kažnjen 
zabranom treniranja ka-
sačkih grla u toku šest 
meseci, te novčanom ka-
znom od 300.000 dinara, 
dok su grla Bobine Pho-
to, Imola i Sarah Vaug-
han A.T. dobila zabranu 
starta od tri meseca.

Najviše pažnje privu-
klo je grlo Imola, osva-
jač „triple krune” prošle 
sezone. Bila je pozitivna 
posle „Revanš derbija” 
na zabranjene supstan-
ce kanabidiol i kanabi-
diolsku kiselinu. U svom 
izlaganju Mihajlo Kuz-
manov je pretpostavio 
da su zabranjene sup-
stance dospele u orga-
nizam konja ishranom 
čvrstim granulama ili se-
nom.

Među sportovima koji su 
najviše pogođeni pauzom, a 
posle i merama pri povratku 
sa pauze, su svakako bo-
riličaki. Rvanja nema bez 
kontakta, a kako kontaktni u 
sportu nisu dozvoljeni ni to-
kom treninga, jasno je da je 
teško i organizovati uobičaje-
ni rad.

Rvači Spartaka su počeli 
sa treninzima, a kako ističe 
Sreten Damnjanović, sport-
ski direktor Subotičana, ali i 
trener seniorske reprezenta-
cije, oni su prilagođeni situa-
ciji.

– Počeli smo sa treninzima, 
ali sada nam je problem ogra-

ničavanje kontakta. Rvanje 
je, naravno, borilački sport, 
koji ne funkcioniše bez kon-
takta. Za sada radimo prema 
preporukama, sve kontakte 
izbegavamo. Treniramo ono 
što možemo, snagu, kondici-
ju, izdržljivost, a čekamo mo-
menat kada ćemo moći da 
krenemo da radimo elemen-
te borbe i da rvači sparingu-
ju. Što se reprezentativaca 
tiče, sa njima smo u stalnom 
kontaktu i rade po posebnom 
programu kod svojih kuća – 
kaže Damnjanović.

Za sada rvačkih takmičenja 
nema, a pitanje je da li će ih 
i biti do kraja tekuće godine.

Rvanje, kao kontaktni sport, „pati”

Iz Ženskog odbojkaškog kluba 
Spartak stiže saopštenje koje 
se odnosi na odluku Odboj-
kaškog saveza Srbije koja za 
posledicu ima selidbu Spar-

taka u niži rang, bez mogućnosti da 
svoj status superligaša zadrži kroz 
borbe na terenu.

„Ženski odbojkaški klub Spartak iz 
Subotice ne prihvata nezakonitu odlu-

ku Odbojkaškog saveza Srbije od 28. 
aprila 2020. godine u vezi preki-

danja nacionalnog prvenstva 
i formiranja Lige za sezonu 

2020/21. Naime, nezako-
nitom odlukom Izvrš-
nog Odbora OSS od-
bojkaška Super liga 
nije poništena kao 
što je to učinjeno 
u većini odbojkaš-
kih prvenstava ši-
rom Evrope, već je 
okončana proglaše-

njem prvaka za „ze-
lenim stolom” tokom 
elektronske sednice. 
ŽOK Spartak je izba-
čen iz Lige, iako smo 
dva kola pre kraja re-
gularanog dela Pr-
venstva imali realne 
šanse da izborimo 
baraž za opstanak u 
društvu najboljih. 

Ovom nezakonitom 
odlukom ukinuto nam 

je pravo da na terenu iz-
borimo opstanak u Super 

ligi. Smatramo da je odlu-
ka skandalozna naročito što 

sve naredne lige proširene na 12 
klubova, a samo je Super liga osta-

la na istom broju od deset klubova uz 
obrazloženje da niko ne bude oštećen. 

Zašto je onda oštećen samo ŽOK Spar-
tak? Kome smeta jedan od najstarijih 
ženskih odbojkaških klubova u državi 
sa velikom tradicijom koji je bio četiri 
puta vicešampion države u poslednjih 
desetak godina, dva puta finalista Kupa 
Srbije i koji je dao nekoliko reprezenta-
tivki? 

Razočarani smo OSS i načinom na 
koji je ova odluka donešena.

Ovakve važne odluke koje se tiču svih 
klubova bi trebalo donositi u konsulta-
ciji sa svim klubovima, a 
ne voljom par ljudi u OSS. 
Nismo ranije izlazili sa sa-
opštenjem jer smo tražili 
način da u direktnoj komu-
nikaciji sa predsednikom 
i generalnim sekretarom 
OSS nađemo rešenje da se 
ova skandalozna i nezakonita odluka 
poništi. Smatramo da još uvek ima vre-
mena i mogućnosti da se ova nepravda 
ispravi. Svako može da pogreši, ali je ve-
liki onaj koji svoju grešku uvidi i poradi 
na tome da je ispravi i da se u budućno-
sti slične greške ne ponavljaju.    

Ispravnost sadašnje nezakonite od-
luke, ukoliko ostane na snazi, preispi-
taćemo kod najviših srpskih, evropskih 
sudskih istanci i arbitraža”, stoji u saop-
štenju Spartaka.

28.

10

aprila OSS 
donosi odluku 
o zaključenju 

takmičenja

klubova imaće 
Super liga Sr-
bije i naredne 

sezone

Nezakonita odlukaNezakonita odluka
 uperena protiv Spartaka uperena protiv Spartaka

Ekipi iz Subotice ukinuto je pravo da se na terenu bori za opsta-
nak u Super ligi Srbije, smatraju u Spartaku

Autor: N. Stantić

Kome smeta je-
dan od najstari-
jih ženskih odboj-
kaških klubova u 
državi sa velikom 
tradicijom, pitaju 
se u ŽOK Spartak

Autor: N. Stantić
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Pred fudbalerima Spar-
tak Ždrepčeve krvi 
je nastavak sezone u 
Super ligi Srbije, a da-
nas, u 15 sati, Golubovi 

gostuju u Inđiji. U preostala če-
tiri kola većina ekipa neće imati 
imperativ pobede, jer ispadanja 
nema, a evropske pozicije se ma-
nje-više znaju, ali iz tabora Spar-
taka poručuju da će se boriti za 
svaki bod.

– Igraćemo tako kao da se borimo 
za opstanak. Takav je pristup bio u 
generalnoj probi protiv Vojvodine, 
a očekujemo da tako bude i u meče-
vima koji predstoje. Većina klubova 
nema problema oko pozicija, nema 
ispadanja, naslućuje se prvak, a je-
dino će se TSC i Čukarički boriti za 
mesto u Evropi – govori Vladimir 

Gaćinović, šef 
stručnog štaba 
u Spartaku.

Pobeda protiv 
Vojvodine do-
bar je pokaza-
telj forme u ko-
joj se Golubovi 
nalaze.

– Iza nas je 
period dobrog 
rada .  Počel i 
smo, uz sve pre-
poruke u nešto 

ograničenom obimu, a nove mere su 
otvorile šire mogućnosti, pa je i rad 
bio intenzivniji. Duel protiv Vojvo-
dine je pokazao da idemo uzlaznom 

putanjom, momci su odigrali dobro 
protiv ekipe izuzetnog kvaliteta. 
Videli smo dosta igrača u ovom pe-
riodu, znamo na koga možemo da 
računamo u utakmicama do kraja 
sezone. 

Prvi meč donosi gostovanje ekipi 
Inđije, a meč posle duže pauze uvek 
nosi neizvesnost.

– Ne znamo u ovom momentu 
mogućnosti igrača, niti naših u pot-
punosti, niti rivala. Znamo da je Inđi-
ja tvrda i stabilna ekipa, dobro razvi-
ja tranziciju, dobra je u defanzivnom 
bloku. Jasno je da nas očekuje dobra 
utakmica, a kao obično, ko bude dis-
ciplinovaniji i posvećeniji biće bliži 
pobedi. Mislim da su šanse 50-50, 
bez obzira na trenutne pozicije na 
tabeli (Spartak je sedmi, a Inđija če-
trnaesta). 

U timu Spartaka za sada nema 
mnogo kadrovskih problema. Sigur-
no je da će izostati kapiten Stefan 
Milošević koji je u toku priprema 
zaradio povredu pete i predstoji mu 
desetak dana pauze.

– I za očekivati je da bude proble-
ma sa povredama posle ovako duge 
pauze. Na sreću, sem Miloševića niko 
drugi nije imao problema. Falio nam 
je golman Dubljanić, propustio je deo 
priprema zbog boravka u karantinu, 
ali imamo tri golmana podjednakog 
kvaliteta, pa ćemo videti ko će dobiti 
priliku da brani.

Denković sa 
penala
U generalnoj probi 
Spartak sa 1:0 sa-
vladao Vojvodinu

Golom Stefana Denkovi-
ća sa „bele tačke” fudbaleri 
Spartak Ždrepčeve krvi savla-
dali su Vojvodinu u generalnoj 
probi pred nastavak takmiče-
nja u Super ligi Srbije.

Kako javljaju izveštači iz 
Novog Sada, u početnoj fazi 
meča ekipe nisu uspele da 
steknu prednost, a do prve 
šanse čekalo se čak do 36. 
minuta. Tada je Bojić proigrao 
Vukadinovića, ali je golman 
Subotičana Dokić, nakon što 
se lopta odbila od stative, us-
peo da je zaustavi na gol-liniji. 
Uzvratio je Spartak ubrzo, La-
zar Tufegdžić tuče preko gola.

Prvu šansu u drugom polu-
vremenu imali su Novosađa-
ni, Drinčić u 50. minutu šalje 
loptu pred gol, a Gemović iz 
izgledne pozicije prebacuje 
gol. Spartak je do prednosti, 
a i pobede, došao u 52. mi-
nutu. Posle kornera Đorđević 
je oborio Tekijaškog u kazne-
nom prostoru, dosuđen je pe-
nal, a atraktivno ga je u gol 
pretvorio Denković.

Do kraja meča su domaći 
bili nešto angažovaniji, Subo-
tičani su tražili šansu preko 
kontra-napada, ali pravih prili-
ka i golova više nije bilo.

Vojvodina: Rockov (od 46. 
Simić) – Andrić (od 70. Mirić), 
Bralić (od 70. Jeličić), Saniča-
nin (od 70. Stojsavljević), Đor-
đević (od 70. Devetak) – Drin-
čić (od 70. Stojković), Topić 
(od 70. Čović) – Vukadinović 
(od 70. Nešković), Bojić (od 
70. Đuričin), Gemović (od 70. 
Kokir) – Mrkaić (od 53. Zukić).

Spartak: Dokić (od 46. Duj-
mović) – Dunđerski, Miloše-
vić, Vidović (od 46. Ivanče-
vić), Tekijaški – Jočić (od 62. 
Lazić), Marčić, Tufegdžić, 
Denković (od 83. Jovanović) 
– Srećković (od 56. Bijelović), 
Nikolić.

Utakmica je odigrana na te-
renu SC „Vujadin Boškov” u 
Novom Sadu, bez prisustva 
gledalaca.

Danas se nastavlja 
Super liga za fudbalere

Danas, u petak, 29. maja, kreće završnica Su-
per lige Srbije za fudbalere. Odlukom nadležnih, 
igraće se još četiri preostala kola ligaškog dela 
takmičenja, bez plej-ofa i plej-auta.

Zbog ograničenja koje je na snazi, a koje ne 
dozvoljava slobodnu posetu ljubitelja fudbala 
stadionima, sve utakmice će biti direktno preno-
šene na kanalima TV Arena sport, pa je 27. kolo 
„razbacano” u razne termine kroz tri dana.

Prvi počinje upravo subotički Spartak koji 
danas, od 15 sati, gostuje u Inđiji. Danas su na 
programu i mečevi Vojvodina – Čukarički (17) i Rad – Crvena zvezda (19,30). 
Sutra, 30. maja, igraju Radnik – Proleter (15), Partizan – Mladost (17,30), Na-
predak – Radnički (19,30), a u nedelju, 31. maja snage će odmeriti TSC i Javor 
(17,30), odnosno Mačva i Voždovac (19,30).

Autor: N. Stantić

O Nemanji Miliću, biv-
šem fudbaleru Sparta-
ka, pisali smo u proš-
lom broju, a i ovog 
vikenda je napadač 
imao razloga za ra-
dost. Naime, njegova 
ekipa BATE osvojila je 
titulu pobednika Kupa 
Belorusije.
Ovoga puta nije bilo 
golova, a Milić je bio 
na terenu prvih 65 mi-
nuta finalne utakmice, 
u kojoj je, posle pro-
dužetka, BATE savla-
dao Brest sa 1:0.

Kup 
Belorusije

Autor: N. Stantić

Kao da je Kao da je 
za opstanakza opstanak
Iako nemaju imperativ pobede iz Spartaka 
najavljuju maksimalnu borbu za svaki od 
dvanaest preostalih bodova

Utakmica protiv 
Vojvodine poka-
zala je da forma 
igrača ide uzla-
znom putanjom

4
okršaja 
predstoje 
Spartaku 
do kraja 
sezone

Pred fudbalerima Spartak Ždrepčeve krvi je takmičarski izazov

Vladimir Gaćinović,  
šef struke u Spartaku

U prošlom 
meču protiv 
Inđije Nikola 
Srećković bio 
je dvostruki 
strelac

Autor: N. Stantić
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Na sednici Izvršnog odbora Stonoteniskog sa-
veza Srbije, održanoj 21. maja, doneta je odluka 
o takmičenjima i kalendaru u sezoni 2019/2020.

Kako je to i predložila Takmičarska komisija, ot-
kazani su Top 12 turniri i ekipna takmičenja mlađih 
kategorija, te Otvoreno prvenstvo STSCS, a takmi-
čenje se nastavlja u Super ligi, Prvoj ligi i Drugoj ligi.

Subotički Spartak nalazi se u Super ligi Srbije, a 
plan je da ovo takmičenje bude okončano 21. juna. 
Prostor od 1. do 10. juna ostavljen je za odigravanje 
zaostalih mečeva 14. i 15. kola, a 10. juna su na programu susreti 16. kola. U subotu 
i nedelju, 13. i 14. juna, su na programu okršaji 17. kola, a u sredu, 17. juna 18. kola.

Plej-of će biti odigran kroz turnir u Beogradu. Za 20. jun su zakazani mečevi po-
lufinala, a za 21. jun finale. Subotički Spartak je trenutno na četvrtoj poziciji i bori 
se za plej-of.

Predviđeni termini za kvalifikacione i baraž turnire za popunu liga na svim nivoi-
ma su 27. i 28. juna.

Na Paliću 
u julu
Redovnim oba-
vezama vratili su 
se i veslači

Uz poštovanje svih higijen-
skih i zdravstvenih preporuka 
redovnim obavezama su se 
vratili i veslači Palića koje već 
13. juna očekuje nastavak se-
zone. 

Veslanje, kao jedan od be-
zednijih sportova u vreme ri-
zika koje nosi korona virus, 
kreće regatom Kupa Srbije 
u Beogradu. Palić se pripre-
ma i za tradicionalnu regatu 
„Vojvodina Open” kojaje po-
merena za vikend 18. i 19. 
jul, a biće to lepa prilika da se 
obeleži izuzetan jubilej – 100 
godina postojanja VK Palić.

Kako ističu iz VK Palić, radi 
i „Škola veslanja”, svakog rad-
nog dana, osmim ponedeljka, 
od 16 sati, i vikednom od 10 
sati. Preporuka je da vesla-
njem krenu da se bave deca 
uzrasta od 12 i 13 godina, uz 
savladane veštine plivanja.

Sport

Prema najavama koje 
stižu iz Saveza Srbi-
je za dizanje tegova, 
sezona koja je preki-
nuta proglašenjem 

vanrednog stanja mogla bi da 
bude nastavljena takmičenjima 
u Baču i Pančevu, 13. i 27. juna, 
kada bi trebalo da budu održana 
takmičenja Prvenstva Srbije u 
svim kategorijama.

U međuvremenu, nakon perioda 
koji su takmičari proveli radeći kod 
kuće, koristeći sportsku opremu 
koju je KDT Spartak rasporedio, tre-
ninzi se opet sprovode u klupskim 
prostorijama.

– Podelili smo naše sportiste u 
više termina, da ne budemo svi 
odjednom na treninzima. Obično 
su večernji termini rezervisani za 
najbolje sportiste, pre podnevni za 

mlađe, ali po-
kušavamo da 
ih rotiramo, 
da ne bude da 
neko ima po-
sebne privile-
gije po pita-
nju treninga. 
Uz to, vodi-
mo i računa 
o zdravlju na-
ših takmičara, 

tako da se pridržavamo se svih mera 
koje su propisane od nadležnih orga-
nizacija, saveza i vlasti – ističe Ervin 
Rožnjik, takmičar i trener Spartaka.

Rožnjik, uz Tamaša i Tivadara 
Kajdočija, ima i mesto na Prven-

stvu Evrope za seniore. Domaćin 
takmičenja će biti Rusija, a nakon 
novog odlaganja naslućuje se da bi 
nadmetane u Moskvi moglo biti na 
programu krajem oktobra. Ono će 
biti i višestruko značajno, jer je i 
kvalifikaciono za Olimpijske igre u 
Japanu 2021. godine.

– Već je i bilo vreme da se vratimo 
u naše klupske prostorije i da zajed-
no treniramo, jer nam slede važna 
tamičenja. Važno mi je Prvenstvo 
Evrope, cilj mi je da budem među 
prvih deset seniora u svojoj katego-
riji, jer to otvara vrata nastupa na 
Olimpijskim igrama – kazao je Ta-
maš Kajdoči.

U Subotici su ponosni i na žensku 
seniorsku ekipu koja je oformljena 
ne tako davno, a koja je već imala 
zapažene rezultate. Među takmičar-
kama koje se ističu svakako je Teo-
dora Subanović, a i ona ističe da joj 
godi vraćanje u stari ritam, mada i 
dodaje da je zbog viška slobodnog 
vremena imala i više prostora da se 
posveti sportu, te da očekuje da se 
to reflektuje kroz još bolje rezultate.

Što se takmičenja u Subotici tiče, 
krajem avgusta je na programu Kup 
Subotice, a za 1. novembar je zakazan 
Gala kup, te finalni turnir Ekipnog 
prvenstva Srbije za seniore. Narav-
no, sve će zavisiti od zdravstvene si-
tuacije u narednom periodu.

Poznati termini takmičenja
Autor: N. Stantić

Subotica će 27. i 28. 
juna biti domaćin 
Prvenstva Srbije u 
mini-fudbalu, na tere-
nu Sportskog centra u 
Prvomajskoj ulici.
Najavljen je dolazak 
ekipa iz Beograda, 
Novog Sada, Kragujev-
ca, Čačka, Šapca..., a 
planirano je i održava-
nje „Biznis kupa”, tako 
da se očekuje da će u 
dva dana takmičenja 
biti odigrano tridesetak 
utakmica.

Subotica 
domaćin

Autor: N. Stantić

Moskva u Moskva u 
oktobruoktobru
Prva domaća takmičenja najavljena su za 13. 
i 27. jun, dok je za najbolje predviđen nastup 
na Prvenstvu Evrope u Moskvi, verovatno na 
jesen

Uskoro kreću 
takmičenja 
za sve kategorije, 
u Srbiji

3
učesnika 
Prven-
stva 
Evrope 
imaće 
Spartak

Dizače tegova u junu čeka početak sezone

Ervin 
Rožnjik

Tivadar i Tamaš Kajdoči

Autor: N. Stantić

Turnir u 
malom 
fudbalu

Fudbalski klub Tavankut 
organizuje turnir u malom 
fudbalu nagradnog fonda 
145.000 dinara.

Turnir je zakazan za 4. i 5. 
jul, a dan ranije će biti izvrše-
no žrebanje.

Prema najavama, prvo me-
sto pobedniku donosi 100.000 
dinara, drugo 30.000, a treće 
15.000 dinara, dok kotizacija 
iznosi 12.000 dinara.

Sve informacije mogu se 
dobiti na telefone 065/911-9-
888 ili 064/11-25-045.

Kristijan Halas
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Sport

Iako je bio član prvog tima Spartaka, 
ali i reprezentativac u mlađim katego-
rijama, Čajić je na vreme shvatio da u 
Srbiji školovanje i sport na visokom ni-
vou ne mogu biti u balansu, pa se opre-
delio za rizik koji se itekako isplatio

Autor: N. Stantić

U četvrtak, 21. maja, u dalekoj Ame-
rici, slavio je subotički sport. 
Naime, upravo je toga dana Luka 
Čajić, subotički odbojkaš, dobio 
vredno priznanje za svoje igre to-

kom školovanja na Missouri Baptist univerzi-
tetu. Bila je to kruna četvorogodišnjeg rada, 
studiranja i sporta, četvorogodišnjeg meča 
okončanog pobedama!

– Ovo priznanje je kao „šlag na tortu” u mojoj do-
sadašnjoj karijeri. Radi se o priznanju za studente 
koji su pokazali najviši nivo uspešnosti, kako na te-
renu, tako i akademski. Preduslov za nagradu jeste 
da je student prethodno proglašen za jednog od 10 
najboljih odbojkaša u Sjedinjenim Američkim Dr-
žavama, ali i da poseduje ocene na fakultetu koje su 
iznad proseka. Ovakve nagrade, stečene kroz školo-
vanje, su izuzetno cenjene svuda. Tako studenti koji 
diplomiraju na fakultetima i ulaze u berzu poslova 
sa malo ili bez radnog iskustva mogu da prezentuju 
da su u protekle 4 godine radili na sebi i da je to neko 
uvideo i nagradio ih.

Luki je ovo četvrta godina u SAD-u, živi u 
Sent Louisu, gde je u aprilu 
i diplomirao, na smeru in-
formacione tehnologije. 

– Studije su, nakon po-
četnog perioda kada se 
jedan internacionalni 
student prilagođava na 
novi jezik predavanja i 
na brojne ostale izazove, 
poprilično lake za nekoga ko ima steče-
ne radne navike. Profesori i treneri su u pot-
punosti naklonjeni studentu i uspeh studenata, 
u učionici, ali i na parketu je ispraćen ogromnom 
podrškom obe strane. 

Od prve godine Čajić nastupa za ekipu fakuleta 
MBU Spartans. U prve tri sezone su završavali 
nesrećno takmičenje u državnom polufinalu. 
Bio je to uspeh, ali ne i za Luku i njegov tim 
u kojem je kapiten poslednje dve godine, a 
koji su hteli više.

– Radili smo žestoko, želeli smo tu titu-
lu, ali je sezona prekinuta zbog pandemi-
je. Titule nema, ali ostaje za utehu da 
smo tri puta, bez izgubljenog meča u 

jakoj konkurenciji, bili pobednici Konferencije – do-
daje Čajić koji je tri godine zaredom biran među 10 
najboljih u SAD, dva puta je biran za igrača godine, 
i jedini je koji je izabran priznanje koje je nedavno 
primio.

Nastavak života, sporta, ali i profesionalne karije-
re naš sagovornik vidi i dalje u Americi.

– Biće tako sigur- no narednih godina. 
Upravo sam potpisao ugovor da počnem 
da radim kao IT me- nadžer za jednu 
firmu koja se bavi laboratorijskim 
istraživanjima, iz- među ostalog i obra-
dom COVID te- stova. Sport (odboj-
ka) je uvek bio deo mog života i tako će 
i ostati. U do- gledno vreme ne planiram 
da se zala- žem mnogo oko odbojke. U 
planu imam otvaranje online platforme 

koja će deci koja se odluče na 
korak koji sam ja napravio omo-

gućiti da lako stupe u kontakt sa 
trenerima koji mogu da im omoguće 

sjajne školarine za nastavak studija.
U planu da pomogne mladima koji su 

u dilemi najbolje će mu koristiti sop-
stvena iskustva. Na potez da napusti 
Srbiju odlučio se 2015. godine.

– Jednostavno sebe nisam video u 
svetu profesionalnog sporta. Znao 
sam da u Srbiji ne postoji sistem 
koji omogućava da se istovremeno 
bavite sportom, ali i studirate. Je-
dan od brojnih univerziteta koji su 
bili zainteresovani za moje dovođe-
nje bio je Missouri Baptist mi je po-
nudio punu školarinu. Kako je ovo 
bio jedan veliki životni korak, dile-
me su bile ogromne. Ostaviti svoju 
porodicu, prijatelje, navike i čitav 
dotadašnji život iza sebe i krenuti u 
nešto nepoznato nije bilo lako. Moj 
engleski nije bio na najvišem nivou 
i to je bila još jedna dilema kako ću 
uspeti da se prilagodim i da pratim 

predavanja.
Četiri godine kasnije, dileme nema.

– Mogu da kažem da sam veoma za-

dovoljan i da bih opet isto uradio. Početni period je 
težak, ali veoma zanimljiv. Podrška od strane poro-
dice, makar i preko video poziva bila je krucijalna u 
početku. Iz mog iskustva, s obzirom da sam upoznao 
mnogo studenata koji su prošli moj put, vidljivo je da 
su svi mnogo sazreli u te 4 godine i da su spremni da 
započnu život odraslih u bilo kom delu sveta. Ukoliko 
neko želi da se bavi sportom i studira istovremeno, 
na univerzitetima sa sjajnom infrastrukturom i po-
drškom trenera, profesora, sportskih lekara, fiziote-
rapeuta, novinara, onda je Amerika pravo mesto. Za 
4 godine upoznaćete mnoge ljude, životne prijatelje 
i steći ćete navike, manire i znanje koji će vam biti 
od izuzetnog značaja u budućnosti. Ukoliko vam se 
ne svidi, uvek mozete da se vratite kući. Moj jedini 
savet je da ko god može i želi, proba! – dodaje na 
kraju naš sagovornik koji je o sportu, odbojci, ali i 
životu, mogao dosta da nauči i u okvirima svoje na-
juže porodice.

Retko priznanje među sportistima u Americi, koje svedoči u izvanrednim uspesima u sportu i 
studijama, dobio je Subotičanin Luka Čajić

Sve bih opetSve bih opet
isto uradioisto uradio

Luka Čajić (u sredini), kao kapiten ekipe

Vrednim radom zaslužio 
priznanje za uspeh u školi 
i na terenu

U Srbiji nema sistema koji 
balansira studije i sport 
na visokom nivou

puta je bi-
ran među 10 

najboljih u 
SAD-u, a 2 
puta je bio 

najbolji

3

Luka Čajić i Riley Salmon, 
osvajač zlatne olimpijske medalje

Ko može i želi, neka proba 
– savetuje Luka svima koji 
su u dilemi
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Ako se početak istorije Ženskog 
fudbalskog kluba Spartak vezuje 
za inicijativu Ivana Korponaića, 
radnika „Željezničara” i jednog 
od osnivača ŽFK Željezničar 

(sedamdesetih godina 20. veka menja ime 
u Spartak), onda se mora i reći da o posled-
njih deset godina, svih okonačnih titulama 
pravaka države, ne može biti reči a da se ne 
spomene Zoran Arsić. Željezničar je bio prvi 
šampion države u ženskom fudbalu (sezona 
74/75), a od 2010. godine kreće je sjajan niz 
trofeja koji i dalje traje

Kako je u jednom periodu bio predsednik Opštinskog 
fudbalskog saveza, Arsić je imao prilike i da se sretne 
sa ženskim fudbalom.

– Naišli smo na klub koji je tavorio u Drugoj ligi i 
gde nema šta nije bilo problem. Pokušao sam da po-
mognem, ali sam shvatio da to nije dovoljno ako nema 
kadrova. Prvo sam bio u prelaznom periodu potpred-
sednik, a kada je klub ostavljen na milost i nemilost 
dolazi do imenovanja na mesto predsednika, 2010. go-
dine – seća se Arsić na početku razgovora za „Nove 
Subotičke novine”.

Arsić je tom prilikom izneo osmogodišnji plan rada 
i rekao da ako se bude radilo onako kako kaže, Spartak 
će u prvih 6 godina 4 puta biti prvak države. Slagao je 
toliko da je titula bilo više.

– Uspeh je došao neočekivano brzo, gotovo odmah, i 
bio je to putokaz da dobro radimo, da sam bio sposoban 
da osmislim sistem koji funkcioniše.

Kao jedan od ključnih momenata Zoran Arsić navo-
di promenu na čelu struke, kada je taj posao, kako je 
posedovao odgovarajuću licencu, preuzeo Boris Arsić.

– Bio je posvećen poslu, željan afirmacije i izvukao 
je maksimum iz te ekipe. Kada smo posle ko zna koliko 
mečeva u sred Niša pobedili Mašinac (28. 11. 2010. go-

dine sa 2:0) sreći nije bilo kraja. Sa skromnijim timom, 
ali sa velikim motivom i emocijom stigao je i rezultat.

Posle prve titule u poslednjoj deceniji stigli su i prvi 
evropski izazovi. U duelima protiv najboljih ekipa Evro-
pe u Spartaku su i najviše učili. No, svakim uspehom, 
stvarali su i sve veći broj neprijatelja.

– Postali smo „meta” svima, pa smo morali stalno 
da napredujemo. Proteklih deset godina je kao jedna 
knjiga sa lepim i manje lepim stranicama, ali još uvek 
bez korica. Preživeli smo sve i svašta, pa i ovu pande-
miju i postali smo klub koji je postavio ozbiljan sistem 
vrednosti, koji ima uz titule i mnogo skrivenih rezul-
tata, rekorda, pozitivnih stvari... No, i pored toga nas 
dira što još uvek nismo uspeli da rešimo neke osnovne 
stvari i što jedan ovakav kolektiv i dalje živi „od danas 
do sutra”, a tako nešto ne bi smelo da se desi.

Spartak ima superligaša, prvoligaša i dve kadetske 
takmičarske selekcije, dva prvaka države, a slobodno se 
reći da je ono što je najbolje u ženskom fudbalu u Srbiji 
smešteno u Suboticu. Ni to, ipak, nije garancija mirnog 
rada, nego često i „borba protiv vetrenjača”, pa je titula 
u žaru borbe u sezoni 2018/2019. jedna od najdražih.

– Smatramo da se ne može sve kupiti novcem. Može 
najbolja oprema, najbolje lopte, ali ne može ono što ima 
Spartak. To su rezultati, a njihova cena su cisterne znoja.

Uz utakmice na terenu, traje stalna bitka za prona-
laženje sredstava za držanje koliko-toliko koraka sa 
Evropom. Podrška postoji, ali nedostaje pravi sistem.

– Kada uporedimo naše rezultate i ulaganja, mi smo 
prvaci sveta! Lokalna samouprava nam pokriva oko 
10-12% potreba, a igramo u Evropi protiv klubova sa 
milionskim budžetima. Zakon o sportu nije do kraja 
definisao finansiranje klubova, a neophodno je da se 
pravilnici detaljnije urede, da se otvore posebni fondovi 
za kolektive koji iskoče iz „okvira”. Takođe, potrebno je 
izdvajati više sredstava za sport, i to na poziciji direktne 
pomoći klubovima. Ipak, skidam kapu lokalnoj samo-
upravi i na nekim drugim stvarima. Imamo mesto za 
treninge i utakmice, prevoz, platu za trenera, i možda 
najvrednije od svega – u potpunosti smo u istom rangu 
kao muški fudbal.

Uspeh mnogi nisu oprostili, a meta napada bila je 
često i porodica koja je cela uključena u ŽFK Spartak, 
Zoran kao predsednik, Boris kao trener, a Bojan kao 
administrativni direktor.

– Imate i u Subotici primere kako su klubovi brzo sti-
gli u probleme kada su dozvolili da im „ulica” vodi klub. 
Mi smo sportska organizacija, okupljena oko iste ideje. 
Kroz svoju sportsku karijeru (fudbaler, sudija, sportski 
radnik) shvatio sam vrednost sportskog kadra. Imao 
sam sreću i da su moja deca krenla putem sporta. Svima 
koji postavljaju pitanje o porodici Arsić mogu da kažem 
da sam najsrećniji otac i najsrećniji sportski radnik jer 
imam kome da predam štafetu, a Bojan i Boris su već 
sada ostavili ovom gradu mnogo više nego neki drugi 
sportski radnici. U poslu smo tri profesionalca, tri Ha-
nibalova slona koja nose kuglu na leđima i ne popušta-
ju. Uostalom, i ovim putem pozivam sve koji misle da 
mogu da unaprede ŽFK Spartak da nam se pridruže, 
pa i da nas zamene!

Za kraj ostaje (još uvek) neostvarena želja – plasman 
među najbolje ekipe Evrope. Podsetićemo, Spartak je 
do sada zaustavljan i šesnaestini finala, bez mnogo sre-
će u žrebu.

– Želja je da pomerimo granicu. Napredujemo, prola-
zimo „sita”, ali treba znati da su vodeće zemlje otišle i 
predaleko po pitanju ulaganja u ženski fudbal. I zaista, 
u Ligi šampiona ništa nije slučajno.

Autor: N. Stantić

Knjiga je još Knjiga je još 
uvek bez koricauvek bez korica
Predstavljajući osmogodišnji plan 2010. godine Arsić je najavio četiri titule u 
šest godina, a niz je, međutim, kroz desetu titulu prvaka postao dvocifren

11
titula 
prvaka 
Srbije 
ima ŽFK 
Spartak, 
10 uza-
stopnih

Decenija uspeha Ženskog fudbalskog kluba Spartak isprepletena je velikim doprinosom Zorana Arsića

Kada 
uporedi-
mo re-
zultate i 
ulaganja 
– mi smo 
kao prva-
ci sveta

Spartak ima rezultate, a 
cena rezultata su cisterne 
prolivenog znoja

Najsrećniji i kao otac i kao 
sportski radnik jer ima 
kome da preda štafetu


